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PJESËZA T SI KATEGORI LEKSIKO-SEM ANTIKE 
NË SHQIPEN E SOTME

Pjesëzat. si n jë  lloj i veçantë  i fja lëve shërbyese, në gjuhësinë bo të- 
rore, kanë fillu a r të  dallohen vonë. Më parë  a to  janë  tra jtu a r  në g ram ati- 
ka t ru se  *; së kë te jm i a to zunë vend  g jith n jë  m ë shum ë edhe në  g ram ati- 
ka t e g juhëve të  tje ra .

Edhe tek  n e  p ë r p jesëzat ka  fillu ar të  flite t tan i vonë. T rajtim i i 
pjesëzave të  shqipes qoftë si kategori leksiko-sem antike, qoftë si kategori 
leksiko-gram atikore n u k  ësh të  bërë  ende ob jek t i ndonjë  studim i të  ve­
çantë. I vetm i shpjegim  pak  a  shum ë i g je rë  i p jesëzave si p jesë të  li- 
g jëratës ësh të  dhënë nga Sh. D em ira j në teks tin  e «M orfologjisë së shqi­
pes së sotm e» (dispensé). K ëto 15 v je të t e fund it p jesëzat janë  shp jeguar 
shum ë sh k u rt në g ram atika t e shkollave të  ulta. Në të  g jitha  g ram atika t 
e m ëparshm e, që nga ajo e S. F rash ë rit (1886) e deri tek  a jo e K. Cipos 
(1949) koncepti pjesëz  nu k  ekziston dhe pjesëzat ose nu k  zihen fare  në 
gojë ose konsiderohen dhe tra jto h en  si p jesë  të  tje ra  të  lig jëratës»

M ungesa deri në  kohët e fu n d it e n jë  koncepti të  qa rtë  p ë r pjesëzat, 
m ungesa e  s tudim eve të  ndryshm e për to, m ënyra  e tra jtim it të  ty re  në 
g ram atika t e m ëparshm e, të  g jitha  këto së bashku, kanë nd ik u ar edhe në 
m ënyrën  e pasqy rim it të  pjesëzave në  fja lo rët e ndryshëm  të  shqipes. 1 2 * * 5

1) P a ra  së g jith ash  kem i parasy sh  p ë rcak tim in  dhe shp jeg im in  që u  b ë jn ë  p je -  
sëzave ak ad em ik u  V.V. V inogradov në  «R usskij jazyk». M oskë 1947, d h e  E.M. 
G allk ine  — F je d o ru k  n ë  -«Sovreimjennyj ru ssk ij jazyk»·, M oskë 1952.

2) K ësh tu  S. F rash ë ri p jesëza t mbase, valle, ndofta  i tra jto n  si «m ifo lje m ëndy- 
re», p jesëzat po. posi, e, si -m ifodje vërte to re» , p jesëza t jo, nuk, mos, s, se mos, si 
«m ifolje p rapseto re» , pjesëzën  a e q u an  th je sh t «m ifolje», n d ërsa  pjesëzën që  « p arje»  
(Shkronjëtore e gjuhës shqipe, B u k u resh t 1886. f. 130-132). N ë G ram atikën  shqyp  
(Shkodër, 1909) Λ.Μ. X anon i bën fja lë  ka lim th i p ë r  «grim cat» a, po, dot p a  tre -
g u a r se ç’p jesë  të  l ig jë ra tës  p ë rb ë jn ë  këto  grimca.

I.D. S heperi thekson  se «në n d a jfo lje t r re sh to jn ë»  ed h e  d isa  fja lëza, të  sh u m at 
e  të  c ilave t sh ërb e jn ë  p ë r  të  b ërë  lokucione m e f ja lë t  që plotësojnë. K ëto  m ë të  
sh u m ta t n d a jfo lje  m ën y re  jan ë  fja lëza : 1) pohim i: po, posi, 2) m ohim i: jo, nuk, s, 
mos, 3) p y e tje je  ose dysh im i: a, mos, va llë, 4) dëftim i: ja, (geg. qe), na, tek, po,
5) v ijim i:  po, 6) betim i: shyqyr, pasha, 7) lu tje je: m akar  (geg. kish), 8) m undësie: 
dot, 9) sasie: para, 10) vendi: mu(n), 11) përcjellore: duke (tue), 12) paskajore: m e 
(F jalëza «m e» e  paskajo res, ë sh të  p a ra f ja la  m e, e  p ë rd o ru r p osaçërish t si fja lëz  
paskajore), (G ram atika dhe sin taksa e gjuhës shqipe, V lorë 1927, f. 121). M e sa 
sh ih e t k las ifik im i i S h ep e rit ësh të  shum ë m ë i p lo të  dhe  i th ellë  se çdo k las ifik im  i 
m ëparshëm . M eg jith a të  do th ën ë  se dhe  te k  ky  a u to r  koncepti p jesëz  m ungon. 
Edhe S heperi n u k  i dallon  p jesëza t si p jesë  m ë ve te  të  lig jë ra tës. M yderriz i fu t 
p jesëzat po, posi n ë  n d a jfo lje t e  pohim it, jo, mos, nuk  n ë  n d a jfo lje t e  m ohim it, 
vallë, a n ë  n d a jfo lje t e  pyetjes. po-në e  vazhdim ësisë, mu(mun), n ë  n d a jfo lje t e 
kufizim it, n d ërsa  ndoshta e ndro  i quan  n d a jfo lje  dyshim i (G ram atika e Re e shqi­
pes, f. 274). A. X huvan i n u k  i tra j to n  p jesëza t n ë  g ram a tik a t e  tij, as ed h e  n ë  p jesë
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Edhe në k ë ta  fjalorë, pjesëzat janë pasq y ru ar pak  * 3. Të shum tën ato janë 
dhënë si ndajfo lje, herë  të  tje ra  nuk  shoqërohen fa re  me shën im et gra- 
m atikore ose vlerësohen th je sh t si grimca, si fja lëza  ose si pjesë  të ngu- 
rosura të pandryshueshm e të  ligjëratës. K jo trad itë  është nd jek u r edhe 
në «F jalorin  e g juhës shqipe» (1954), tek  i cili pa ndalem i m ë shum ë.

1) Në vartësi nga vlerësim i i përg jithshëm  teo rik  g juhësor që u 
është bërë pjesëzave, ato janë  pasqy ruar në këtë  fja lo r jo si pjesëza, por 
si pjesë të  tje ra  të  lig jëratës. K ësh tu  jan ë  dhënë:

a) si ndajfo lje: p jesëzat përcaktuese p ikërish t, tam am , m u(m un), 
bash, kre jt;  p jesëzat veçuese a  kufizuese vetëm , veç, sidomos veçanërisht, 
p jesëzat e përafërisë  nja, afro, rreth , goti, po thuaj, pothuajse, thuajse, 
m end(m ent, m ënt), desh (dish); p jesëzën përforcuese dot; p jesëzat m otule­
se n u k , s, mos, jo; p jesëzat pohuese po, posi.

b) si lidhëza: p jesëzat përforcuese bile, rnadje; pjesëza e përafërisë  
sikur: pjesëza aspektive sapo; pjesëza em ocionale-ekspresive se dhe p je ­
sëza ekspresive pra.

c) si pasth irm a : p jesëzat nam éta, na, qe; pjesëza ja  jep e t si ndajfo lje 
pasthirm ë.

d) si para fja lë : p jesëzat përforcuese deri, gjer, që (p.sh. që në të  
ritë  tim).

2) D isa pjesëza nuk  shoqërohen fa re  m e shënim e gram atikore , nuk 
u jep e t em ri që kanë si pjesë të  lig jëratës. Në vend të  shën im it gra- 
m atikor ato m a rrin  pranë, herë  shënim in fja lëz, h erë  fja lë  e palakueshm e  
e ngurosur. K ështu , pjesëza zbutëse pa  quhet «fja lë z  e fja lisë  urdhë- 
rore»; pjesëza përforcuese që (p.sh. që  të  katër) q u h e t fja lë z  për for- 
cira»; pjesëza zbutëse le shoqërohet m e shënim in  «fjalë që shërben  për 
forcim  të urdhërores». P jesëzat m e  dhe për  jepen  m e shpjegim in  fja lë  
që form ojnë paskajoren; pjesëza (s) para  q u h e t «fjalë e pa lakueshm e» 
ndërsa pjesëza do «fja lë z  e ngurosur e fo ljes dua».

3) M jaft nga p jesëzat e shqipes, sidomos nga bashkim et e qënd ruesh - 
m e të  fja lëve m e v lerën  e n jë  pjesëze, nu k  pasqyrohen  në «F jalo rin  e 
gjuhës shqipe» (1954). K ështu  nuk  janë  dhënë: pjesëza zbutëse  as; p jesë­
za e përafërisë  rreth: p jesëzat em ocionale-ekspresive ama, aspo, de,

të  t je ra  të  lig jë ra tës. V etëm  n ë  «B uletin in  e  In s t i tu t it  të  shkencave» 1949, n r . 3, f. 64, 
duke fo lu r p ë r fo rm im in  e n jë  sërë  n da jfo ljeve  tra j to n  m idis të  t je ra sh  dhe  mbase, 
thuajse, ndoshta. Së lun d i edhe  K. Cipo p jesëza t po, po e po, jo, as, nuk, s, mos, jo  
që jo, i tra j to n  si n d a jfo lje  pohim i dhe  m ohim i n d ë rsa  thuajse, m base  si t r a j ta  të 
n g u ro su ra  fo ljo re  (G ram atika shqipe, T iran ë  1949, f. 182).

3) P ë r  të  k r iju a r  n jë  ide t ë  p ërg jithshm e m bi p asqyrim in  e  p jesëzave n ë  leksi- 
k o g rafin ë  tonë  kem i v ë sh tru a r kë ta  fja lo rë : K. K risto fo ridh i, Fjalor shqip-greqisht, 
A th inë 1904; J . Ju n k , Fjaluer i vogël shqyp, 1895; Fjaluer i r i i shqypes, i shoqë- 
risë  B ashkim i, 1908; N. D rizari, Albanian-English and English-A lbanian D ictionary» 
1957 (ribotim ); P.F. Cordignano, Dizionario A lbanese-Italiano; A. Leoti, Dizionario  
Albanese-Italiano  1937; S. M ann, A n historical albanian-english, 1948; T. Lajos, 
A lban-M agyarszotar, 1953; K oçi-K ostallari-S kendi, K ra tk ij a lbansko-russkij sllovar, 
1951; Fjalori i gjuhës shqipe, 1954. Në kë ta  f ja lo rë  jan ë  dhënë sh u m ë m ë p ak  p jesë­
za, nga ç ’jan ë  në  të  v ë rte të  n ë  shqipe. K ësh tu  hasen : d y  pjesëza tek  fja lo ri i 
Ju n k u t (o dhe s p rep o z itiv e ); n jë  tek  fja lo ri i B ashk im it («grim ca pyetëse a»); tri  
te k  fja lo ri i L eo ttit (a si pjesëz e py e tjes  së d re j të  dhe  të  zhdre jtë , sos si pjesëz pye­
tëse, dot si pjesëz m ohuese) ; pesë tek  f ja lo ri i C ordignanos (a, as, aspo, si p jesëza pyetëse  
dhe jo, nuk  si pjesëza m ohuese) te të  tek  fja lo ri i M an n it (a, ja, qe, na, mos, po, 
që, s); k a të rm b ëd h je të  te k  f ja lo ri i K risto fo rid h it («grim cat» a, as, e, sa, m a  (m a i 
m irë). mos (mo), m u  (mun). na, pa, (m ohuese), pa  (urdhërore), po, s, të, vallë); 
p esëm bëdh jetë  te k  fja lo ri i K o çit-K osta lla ri-S kend it (a, as, bile, desh, dot, po, ja, jo, 
po  (pohuese), le, mos, na, nuk, s).



P jesëza t si kategori leksiko-sem antike në shqipen  e sotm e

ë(hë), se, seç, ç, pa  etj., bashkim et e qendrueshm e m e v lerën  e n jë  p je - 's 
sëze pa  le, as që, e po, se mos, ja  që (hë), ja  pse, ja  pra, etj.

4) S i pjesëza jan ë  dhënë vetëm  këto:
a («pjesëz pyetëse»); vallë  («pjesëz që përdo re t në fja li pyetëse»-); 

po («pjesëz pohore»); po («pjesëz që i n g jite t foljes për të  treg u a r vazh- 
dim in e punës dhe ak tu a lite tin  e saj»); sos («pjesëz pyetëse»).

5) Në F ja lo rin  e 1954-ës duhej të  dalloheshin  m ë m irë  k u p tim e t e 
m undshm e të  secilës pjesëzë dhe të  ndaheshin  këto kup tim e m e sh ifra  
arabe.

6) P roblem i i paraq itjes  së pjesëzave dhe p jesëve të  pandryshuesh- 
me të  lig jë ra tës që dalin  hom onim e g jith n jë  k a  përbërë  vësh tirësi dhe 
në fja lo rë  të  ndryshëm  shqip-shqip  e shqip-gjuhë e huaj ka  g je tu r 
zg jidhje të  ndryshm e. (K ështu tek  fja lo ri i K risto foridh it hom onim et 
tek  po jepen  n ë  n jë  vend  të  ndara  m e sh ifra  arabe, ndërsa  tek  që, tek  
na, tek  gati jepen  si fja lë  m ë vete. Tek fja lo ri i L eo ttit hom onim et a 
(pjesëz) dhe a (lidhëz) jan ë  dhënë  në n jë  vend, ndërsa  tek  po jepen  6 
hom onim e. Në fja lo rin  e M annit hom onim et tek  që, ja, po  jepen  g jith ­
n jë  në n jë  vend  të  n d a ra  m e sh ifra  arabe. Edhe në fja lo rin  e sh k u rtë r 
shq ip-rusish t, ku  nd iqe t n jë  parim  i vetëm  ka  ndonjë shm angje. Në 
këtë fja lo r jan ë  dhënë në n jë  vend të  ndara  m e sh ifra  arabe as-i (emër), 
as (lidhëz), as (pjesëz).

Në kë të  d re jtim  F jalo ri i 1954-ës ka  bërë  n jë  hap  të  m adh p ërpara  
në k rahasim  m e fja lo rë t e  tje rë . M egjithatë p a raq itja  e p jesëzave ho­
m onim e m idis ty re  dhe hom onim e m e p jesë t e  tje ra  të  lig jë ra tës jo 
g jith n jë  është  bërë  si duhet.

Me qenë se p jesëzat në  shum icën e ty re  jan ë  konsideruar si ndajfolje, 
si lidhëza, si pa ra fja lë  e pasth irm a shpesh janë  dhënë në  n jë  vend me 
këto  ndajfo lje, lidhëza, p arafja lë  e pasth irm a si kup tim e e përdorim e 
të  veçanta, të  n d a ra  ose jo m e sh ifra  arabe.

K ësh tu  jan ë  dhënë si kup tim e të  veçan ta  a përdorim e të  së n jë jtë s  
fja lë : nda jfo lja  dhe pjesëza gati; nda jfo lja  dhe pjesëza vetëm ;  përem ri i 
pakufishëm  sa, përem ri lidhor sa, lidhëzat (krahasore, rrjedhore, kohore, 
lejore) sa, p jesëza aspektive  sa; lidhëza dhe pjesëza sapo; lidhëzat (fü ­
ll on jëse, krahasore, shkajkore) se, p ërem ri pyetës se dhe pjesëza em o- 
cionale-ekspresive se. N donjëherë  k u p tim e t e së n jë jtë s  pjesëzë në  këtë  
fja lo r jan ë  dhënë si hom onim e. K ësh tu  jan ë  dhënë p.sh. dy k up tim e  të  
p jesëzës pohuese po (I «Po ndf. m e kup tim in  g jithë  k re jt; po ashtu, po ajo 
gjë  e tj.»  II «Po p jesëz pohore: a do të  v ish ?— Po...; anton im  jo ». P o r do 
thënë kë tu  se ky  antonim  jo  i pjesëzës pohuese po është  dhënë m ë 
parë në fja lo r si nda jfo lje  m ohuese, m egjithëse  d ih e t që an ton im et nuk  
m und  të  jenë  p jesë  të  ndryshm e të  ligjëratës).

M endojm ë se ne  ra s te t e m ësipërm e kem i të  bëjm ë jo  aq  m e dy 
hom onim e se sa m e dy  k up tim e  që d u h e t të  jepen  të  n d a ra  m e sh ifra  
arabe n ë  a rtik u llin  e së n jë jtë s  p jesëz pohuese po.

N ga sa u  th a  m ë sipër, kup to h e t se s tudim i i pjesëzave si në plan 
g ram atiko r ash tu  dhe në p lan  leksikor është  i nevojshëm  dhe m e in te - 
res. K a n jë  sërë çështjesh, të  cila t m und  të  sh ihen  në  punirne të  veçanta. 
Qëllim i i këtij punim i është të  përcak to jë  p jesëzat si n jë  lloj i veçantë 
i fja lëve shërbyese dhe të  bë jë  n jë  k lasifik im  të  ty re .

F ja lë t shërbyese a të  pam ëvetësishm e, k u  veç p jesëzave h y jn ë  edhe 
lidhëzat, parafja lë t, fo lje t ndihm ëse, fo lje t këpujë, a r tik u jt  ose ny je t, 
zënë vend të  veçantë  n ë  p ë rb ë rjen  e  fja lo rit të  n jë  gjuhe. K y  vend p ë r- 
caktohet në radhë  të  parë  nga pam ëvetësia  e  ty re , nga pam undësia për
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të  qën d ru a r pa fja lë t shënuese m e të  cilat shoqërohen: a) për të  shpre- 
h u r  m arrëdhën je t gram atikore  që janë  të  nevojshm e p ë r ndërtim in  e 
fjalisë dhe të  frazës, b) p ë r të  sjellë  nuança kuptim ore dhe m odale në  
kup tim in  e fjalëve, të  togfjalëshave dhe të  fja live  të  tëra , c) p ë r të  
treg u a r ndonjë  karak teris tikë  gram atikore.

F ja lë t shërbyese si fja lë  që nu k  qëndrojnë dot m ë ve te  nu k  m und 
të  jenë  g jy m ty rë  të  fjalisë. E dhe aftësinë e të em ërtu a rit të  sendevet, 
të  fenom enevet, të  procesevet e  të  tip a rev e t a to  nu k  e  kanë.

F ja lë t shërbyese nuk  shpreh in  nocion (cilat veti të  përg jithshm e e 
them elore  dhe të  cilit send, fenom en etj. shpreh  n jë  lidhëz, n jë  para- 
fjalë, n jë  p jesëz a çdo fja lë  t je të r  shërbyese?). M endim i se fja lë t shër­
byese shp reh in  nocion «një nocion i veçantë ky  i m arrëdhën jeve»  4 për 
ne është  i papranueshëm . A ftësia e fja lëve për të  sh p reh u r idenë e 
m arrëdhën jeve  (të hapësirës, të  kohës, të  qëllim it, të  bashkim it, të  p ë r- 
forcim it, të  përjash tim it, të  përcak tim it etj.) përbën  kup tim in  leksikor 
të  ty re  që nuk  është n jë  m e nocionin, qoftë ky  dhe «i veçantë». K y 
kup tim  leksikor i fjalëve shërbyese bëhet i qa rtë  a  zbulohet nga kon- 
teksti, nga  kuptim i i fja lëve të  m vetësishm e, m e të  c ila t shoqërohen, 
ësh të  p ra  n jë  kup tim  leksikor i pam ëvetësishëm .

Është m ja ft i pë rh ap u r m endim i, sipas të  cilit f ja lë t shërbyese nuk 
kanë kup tim  leksikor ose vetë  kup tim i leksikor në to  është  g ram atiko r 5. 
K u qëndron  a tëhere  the lb i i ndrysh im it m idis leksiku t dhe s tru k tu rë s  
gram atikore?! P ërderisa  fja lë t shërbyese janë  n jësi leksikore të  veçan ta  
ato pa t je të r  kanë edhe kup tim  leksikor. Do thek su ar k ë tu  që k u p tim e t 
e m arrëdhën jeve m und të  jenë jo vetëm  gram atikore, por dhe leksikore. 
«K ështu  a to janë  leksikore, në qoftë se trego jnë  them eloren  a qendroren  
në sem antikën  e fjalës, në qoftë se shprehen  m e fja lë  të veçanta. Që 
të je të  g ram atiko r kup tim i i m arrëdhën jes, duhet të  je të  vetëm  plotë- 
sucs p ranë ku p tim it them elor a qendror... Në qoftë se pa ra fja la  në  ësh të  
fja lë  e veçantë dhe jo parashtesë, a tëhere  kup tim et c hapësirës, të  kohës 
dhe m arrëd h ën je t e tje ra  të  shp rehu ra  në të, janë them elo re t e k u p ­
tim it të  saj, i përkasin  asaj si fja lë  e dhënë konkre te  dhe e dallo jnë nga 
para fja lë t e tje ra ... 6

K jo vë re jtje  e  dhënë p ë r p a ra fja lë t vlen për të  g jith a  fja lë t sh ër­
byese. A to si njësi leksikore kanë kup tim  leksikor, m egjithëse  jo të  
m vetësishëm . K y kup tim  leksikor nu k  « th ithet»  e nu k  « tre te t»  nga 
kup tim i gram atikor. Të m ohosh kup tim in  leksikor të  fja lëve shërbyese, 
do të  tho të  të  m ohosh ve të  ekzistencën e ty re  si n jësi leksikore m ë vete.

M ungesa e ku p tim it leksikor të  m vetësishëm , m ungesa e funksionit 
em ërtues, paaftësia për të  qenë g jym ty rë  m ë ve te  të  fja lisë  janë  tip a re  
të  qenësishm e që i bashkojnë p jesëzat m e fja lë t e  tje ra  shërbyese. Ve­
tëm  në kush te  të  cak tuara  dhe të  n johura , në bashkëbisedim et, pjesëzat, 
në dallim  nga fja lë t e  tje ra  shërbyese m und të  përdoren  si fja lë  olofras- 
tike , si përg jig je  të  n jë  p y e tje je  të  të rë  a  të  n jë  u rdhëri, përbë jnë  në 
kë të  m ënyrë ndërtim e m ungesore m e v lerën  e  n jë  fjalie . P.sh.

—  «P rapë  m isrin  do të  m bajm ë ne q e rrta rë t?  — Po.» (T. Laço,

4) S hih p ë r kë të  A.A. R eform atsk ij, V ved ien je  v  ja zyko zn a n ije , M oskë 1960, f. 49.
5) S ipas V.V. V inogradovit «K uptim i leksikor i k ë ty re  f ja lëv e  p ë rp u th e t m e 

funksion in  e  ty re  g ram atikor»  («Russkij jazvk», M oskë 1947, f. 663). Të n jë jtin  
q ën d rim  m ban  dhe  A.A. R efo rm atsk ij. «K uptim i i ty re  leksikor - th o të  ay - p ë rp u ­
th e t m e ku p tim in  g ram atikor. Do të  thoshim  që funksioni g ram a tik o r th ith  a përp in  
fië f ja lë t shërbyese n a ty rën  e  ty re  leksikore» (vepër e  c itu a r  m ë sipër, f. 239).

6) A.I. Sm irn ick i në «Trudy in s titu ta  jazykoznanija»  AN, BRSS, IV, 1954, f. 75-76.



P jesëza t si kategori leksiko-sem antike në  shqipen  e sotm e

«N jerëz të  dherave  të  lëruara» , D rita, 6.10.1968. /«—  Po G im i ç’thotë,·*. 
a ju  shkruan? — Jo, o i h a rru a ri! N jë le të r në m uaj!» (Po ay, po aty).

P o r p jesëzat kanë dhe n jë  sërë  ve tish  që i dallojnë  a to nga fja lë t 
e tje ra  shërbyese. P ë r  të  p ë rcak tu ar m ë m irë  vend in  që zënë p jesëzat 
m idis fja lëve të  tje ra  të  n jë  gjuhe, e në  radhë të  parë  m idis fjalëve 
shërbyese, p ë r të  zbu luar m ë m irë  a fëritë  dhe ndrysh im et që kanë ato 
nga fja lë t e t je ra  të  pam ëvetësishm e duhet t ’i përm bahem i n jë  nocioni 
të  cak tu ar m bi pjesëzat.

M egjithëse p jesëzat s i n jësi leksikore jan ë  të  pakta, bile të  num ë- 
rueshm e, n d a rja  e ty re  nga fja lë t e tje ra  shërbyese, nga nda jfo lje t dhe 
nga fja lë t m odale nu k  është  e lehtë. Ë shtë e vësh tirë  të japësh  p ë r to 
n jë  përcak tim  që të  p lotësonte të  g jith a  kërkesa t e m undshm e. Sh. De- 
m iraj, duke m ira tu a r m endim et e disa g juhë tarëve  sovjetikë e sidomos 
të  akadem iku t V.V. Vinogradov, jep  k ë të  përkufizim  p ë r p jesëzat: «Ato 
m und të  karak terizohen  si fja lëza  që shërbejnë  për të  shp reh u r nuança 
kup tim ore sup lem entare  të  n jë  fja le  të  veçantë, të  n jë  g rup i fja lësh  a 
të n jë  fja lie  të  të rë , si dhe p ë r të  sa ju a r disa fo rm a gram atikore. Sipas 
disave, p jesëzat m und  të  shërbejnë  edhe p ë r të  fo rm uar fja lë  a  lokucione 
të  re ja  fjalësh» 7.

E m e ta  e këtij përkufizim i, i pari përkufizim  për p jesëzat në  shqipe, 
është se nu k  jepen  të  g jitha  veçoritë  tip ike  të  pjesëzavet. L ihet m ënjanë 
të  sh p reh u rit nga ana  e ty re  e m odalite tit, e em ocionit të  fo lësit dhe e 
ekspresiv ite tit. G jatë  tra jtim it që u  bën  pjesëzave, Sh. D em iraj nu k  da- 
llon q a rtë  dhe nu k  përcak ton  p jesëzat m odale dhe ekspresive si tipe  
të  m ëdha  të  veçan ta  të  p jesëzave të  shqipes. V ështrohen ve tëm  disa nga 
Ilo je t që përbë jnë  p jesëzat m odale dhe p jesëzat em ocionale ekspresive 
(pjesëzat e poh im it po, po se po, si urdhëron; p jesëzat e m ohim it jo, jo  
që jo, n u k , s, mos; p jesëzat e dysh im it ndofta , m base, va llë  dhe pjesëzat 
po, le, seç, se, ç, sa). N um ri i p jesëzave m odale dhe em ocionale-ekspresive 
në g juhën  shqipe është  m ja ft i m adh. Përdorim i i ty re  në  g juhën  e  fo- 
lur, sidomos në  bashkëbisedim et, ësh të  m ja ft i g jerë. Roli i kë ty re  p jesë­
zave në shp reh jen  e m odalitetit, në  sh faq jen  e em ocionit të  folësit, në 
r r itje n  e fuqisë shprehëse të  lig jë rim it ësh të  i m adh dhe do p asu r para- 
sysh në dhën jen  e çdo përkufizim i p ë r pjesëzat. Me fja lë  të  tje ra , ne 
m endojm ë që pjesëza t m u n d  të  karakterizohen si n jë  lloj i  veçantë  i f ja ­
lëve shërbyese që shërbejnë për t’u  dhënë nuança kup tim ore plotësuese  
fja lëve, togfja lëshave dhe fja live  të  tëra, ose për të  shprehur qëndrim in  
su b jek tiv  të fo lë s it a të  autorit nda j asaj që th u h e t e shkruhet, si dhe  
për të  shprehur em ocionin e për të  r r itu r  ekspresiv ite tin . N jë  grup të  
veçantë përbëjnë p jesëzat që p lotësojnë funksione  fja lë form uese  dhe  
tra jtë form uese  e që m u n d  të  em ërtohen  p jesëza gramatikore.

Në sajë të  kë ty re  veçorive kryesore, p jesëzat dallohen m irë  nga të 
g jith a  fja lë t e t je ra  shërbyese që përdoren  vetëm  p ë r  të  vënë në  m arrë- 
dhën je  m idis ty re  fja lë t dhe fja litë , p ë r të  tre g u a r  ndonjë karak teris tikë  
g ram atikore  të  fjalëve.

V endi që zënë p jesëzat në fja lo rin  e  n jë  g juhe qëndron  m idis li- 
dhëzave nga n jë ra  anë dhe fja lëve m odale e ndajfo ljeve nga ana tje të r.

N dër të  g jith a  fja lë t shërbyese, m ë të  a fë rta  m e p jesëzat jan ë  lidhë- 
zat. Në g juhën  shqipe, si dhe në g juhë të  tje ra , ësh të  tip ike  qen ja  e p jesë-

7) Sh. D em ira j, M orfologjia  e g juhës së so tm e shqipe, p jesa  II (dispensé), T iran ë
1963, f. 287.
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zave përforcuese hom onim e m e lidhëzat bashkërenditëse shtonjëse e, dhe, 
edhe  p.sh.

«Edhe  dordolec le të  shkonte në  dasm ë!» (Dh. Sh. «Kënga...» f. 210) 
/«Ajo dhe  m a  përm endi bile, k u r  po diln im  nga shtëpia» (Sh. M. «Para...» 
f. 306).

Nga sa m und të  duket dhe në k ë ta  dy shem buj kuptim i përforcues 
kom binohet me kup tim in  lidhëzor. V etë përforcim i i p jesëzavet i afron 
këto  m e lidhëzat.

Në m ja ft ras te  ndodh shndërrim i funksional i lidhëzave në pjesëza
p.sh.

«K rahnori i t ij a sh t n jë  copë g ran it që u  shkëput nga mali dhe 
u vendos m bi dy  kam bë të  d re jta  e të  to r ta  si landa e pyllit. Dhe lëvizet 
copa e  p y llit pa bëzajtë. E  p ë rp a ra  depos së m isrit b je r r  cilësinë karak- 
te ris tik e  të  vetëm  dhe b ah et frigacak». (M igjeni «Luli i vocër» f. 61). 
/«Se  ç’ish e  saja, g jy sh ja  e k ish  këtë: të  v in te  në gjum ë, k u r  desh, me 
n jë  të  h ap u r goje». (M.K. «N etë shqiptare», f. 65)/ «K ur  ja, ai erdhi pa- 
p ritu r»  (F. G j. «Përm bysja»).

Me g jithë  kë të  lidh je  të  ngush të  të  p jesëzave m e lidhëzat, ato ndry- 
sho jnë m idis ty re , ndryshon  funksioni i p jesëzave nga ai i lidhëzave, 
që shërbejnë  p ë r të  lid h u r m idis ty re  fja lë t dhe fja litë . N dër pjesëzat, 
ndryshe  nga lidhëzat, ka  nga a to që  sh ërbejnë  p ë r të  sa ju a r form a gra- 
m atikore  të  fja lëve  të  cilave u  re ferohen. P jesëzat si të  g jitha  fjalët 
shërbyese nu k  përbëjnë ndonjë  bazë p ë r form im in e fja lëve  të  re  ja. Por 
m eg jitha të  disa p re j pjesëzave, duke  p lo tësuar funksione fjalëformuese, 
të  ngjashm e m e ato të  parash tesave  dhe p rapashtesave, ndihm ojnë që 
nga fja lë  të  tje ra  të  form ohen fja lë  të  re  ja . K ëtë  v e ti të  pjesëzave lidhë­
zat nu k  e kanë, ndërsa  në fja lë t e  tje ra  shërbyese n jë  g jë e tillë  v ihet re 
shum ë rrallë.

P jesëzat, sidomos p jesëzat modale, kanë a fëri të  m adhe m e ndaj- 
fo lje t dhe fja lë t m odale. A fërinë m e n da jfo lje t e  trego jnë  n d ë r të  tje ra :

1. P ran ia  e n jë  sërë  pjesëzave si p ikërish t, ndoshta, tamarri, vetëm , 
gati etj., të  cila t kanë dalë si rezu lta t i zbehjes sem antike të  ndajfoljeve 
përkatëse, i hum bjes së ku p tim it leksikor të  p a v a ru r nga ana e tyre.

2. S h faq ja  e së n jë jtë s  fja lë  Jierë si nda jfo lje  e herë  si pjèsëz, në 
v artësi nga konteksti, nga lid h je t s in tak tike  m e fja lë t e tje ra , nga into- 
nacioni, nga k u sh te t e lig jë rim it etj.

Tek afëria  e p jesëzave m e n da jfo lje t e ka  bu rim in  edhe tra jtim i si 
ndajfo lje, që u ësh të  bërë  a ty -k ë tu  d h e  vazhdon t’u  b ëhet m ja ft pjesëzave.

M egjithatë  n da jfo lje t si tip  fja lësh  dallohen m irë  nga pjesëzat. Ato 
bëjnë p jesë  në fja lë t shënuese e të  m ëvetësishm e dhe si të  tilla  kanë 
aftësinë  e të  em ërtu a rit (em ërto jnë ndonjë  rre th an ë  a cilësi të  veprim it 
ose të  gjendjes), kanë kup tim  leksikor të  pavarur, shp reh in  nocion dhe 
m und  të  përbë jnë  g jym ty rë  të  veçan ta  në fjali. Të g jith a  këto  veçori p je ­
sëzat — siç u  th a  —  nuk  i kanë 8.

Sa p ë r ilustrim  të  kë ty re  që u  th an ë  m und  të  sillen  k ë tu  disa shem ­
buj k u  e n jë jta  fja lë  h ase t n jë  h e rë  si nda jfo lje  e pasta j si pjesëz:

S i ndajfo lje: «E shoqja u n g rit  të  na  presë. N uk d in te  asgjë. Dy fë- 
m ijë  k a të r-pesë  vjeç na  u  vërsu lën : —  K u është babi? (S.A. «Lufta p a r­

si E dhe m ë poshtë  në përcak tim in  si p jesëza të  m ja f t fja lëve, të  tra j tu a ra  deri 
vonë si nda jfo lje , do të  bazohem i n ë  k ë to  n d ry sh im e them elo re  m id is pjesëzave dhe 
ndajfo ljeve.
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tizane», f. 67)/ «Shum ë vonë u k theve! V e tëm  ishe? —  Vetëm»· (T. Laço, 
«N jerëz të  dherave të  lëruara» , Drita, 6.10.1968).

S i p jesëz: «Ku u  bëre  t i  të  m atesh  m e mua?!» (Mësuesi. 24.3.1967). 
/-«Vetëm fam iljen  të  takoj? Nuk ke n je ri tje të r?»  (S.A. «Tregim e nga 
Morava»-, f. 86).

Së fundi, edhe a fë ria  e fja lëve m odale m e p jesëzat ësh të  e m adhe 
e m und  të  v ih e t re  nga këto ngjashm ëri:

1. — P ran ë  p jesëzave m odale ekzistojnë fja lë t modale. Që të  dyja 
pa lë t përdoren  k rahas m je teve  të  t je ra  g juhësore (m ënyrave, kohëve 
e form ave foljore, in tonacionit) për të  sh p reh u r m odalitetin , qëndrim in  
sub jek tiv  të  fo lësit p ë r a të  që është thënë . K u firi që n dan  fja lë t m o­
dale nga p jesëzat m odale është shum ë i paqëndrueshëm  e nuk  dallohet 
qartë.

2. — F ja lë t m odale s ikurse  p jesëzat nu k  m und të  përbëjnë g jym - 
ty rë  m ë vete  të  fjalisë, por në d ialoget ato m und të  jenë  ekuivalente  
m e n jë  fja li të  tërë . Në këto  raste, ato, duke ru a jtu r  lidhjen  m e a të  që 
është thënë  m ë parë, form ojnë përg jig je  të  barazvlershm e me th ën je  të  
të rë  modale. Në përdorim e të  tilla  p jesëzat m odale dhe fja lë t m odale 
qëndro jnë m ë a fë r se kurdoherë  ,J.

P o r m idis fja lëve  m odale dhe pjesëzave ka  dhe ndryshim e.
1. —  F ja lë t modale, siç u  tha, jan ë  m ë të  m ëvetësishm e se p je ­

sëzat. Ato, në dallim  nga pjesëzat, kanë kup tim  leksikor të  pavarur, 
m egjithëse m ja ft të  zbehur (krahaso natyrish t, sigurisht, duhet, pa dy-  
sh im  e tj. m e nu k , ja, se, m u  etj.)

2. —  P jesëzat m und  të  shp reh in  qëndrim in  sub jek tiv  të  fo lësit ndaj 
asaj që ësh të  thënë, m und të  sjellin  në fja li nuança  të  ndryshm e kup- 
tim ore, em ocionale e  ekspresive (dëftim , saktësi, përafëri, kënaqësi, p ë r- 
buzje, ironi etj). Fjalët m odale shpreh in  ve tëm  qëndrim in  su b jek tiv  të  
fo lësit nda j lig jërim it (pohim , m ohim , m undësi, siguri, dom osdoshm ëri 
etj. 9 10 11

3. — P jesëzat përbë jnë  pjesë m ë ve te  të  lig jëratës. F ja lë t modale 
n u k  m und të  g rupohen  në n jë  p jesë të  vetm e të  ligjëratës, qëndrojnë 
jash të  lidh jeve  vetëm  m e n jë  p jesë të  cak tu ar leksiko-gram atikore, ato 
m und të  jenë  ndajfo lje , folje, em ra  m e dha pa p arafja lë  etj. (p.sh. n a ty ­
rish t, m edoem os, patje tër, lipset, pa dysh im  etj.)

4. —  F ja lë t m odale shp reh in  a thekso jnë m odalite tin  e të  gjithë  
fja lisë  në  tërësi, të  shum tën  në rolin  e  fja lëve të  ndërm jetm e. N dër- 
p jesëzat ka nga a to që thekso jnë jo vetëm  kup tim in  e  fjalisë, por dhe 
a të  të  n jë  togfjalësh i a  fja le  të  vetm e 11. F ja lë t m odale vendosen sik u r 
të  ish in  në p lan  t je të r  g ram atiko r nga p lani i elem entëve të  tje rë  të 
fjalisë. D uke mos h y rë  në  lidh je  gram atikore  m e fja lë  të  tje ra  të  
fjalisë, a to  n uk  përbë jnë  g jy m ty rë  të  fjalisë, n u k  plo tësojnë ndonjë  g jym - 
ty rë  t je të r  të  fjalisë. M und të  lu a jn ë  ro lin  e  fjalëve të  ndërm jetm e, duke 
th e k su a r m odalite tin  e fja lisë  a  kallëzuesit.

A fëria  e  m adhe e pjesëzave m e fja lë t e t je ra  shërbyese si edhe 
m e n d a jfo lje t ësh të  pasq y ru ar edhe në përdorim in  e te rm it p jesëz

9) S h ih  p ë r  ru sish ten  edhe  E.M. G allk ina-F jedoruk , Sovrem jen n yj russkij ja -  
zyk , B otim  i Univ. të  M oskës, 1952, 414.

10) S h ih  p ë r  kë të  E.M. G a llk ina-F jedoruk , po  aty , f. 405-411, si dhe  Sovrem jen ­
n y j ru ssk ij ja zy k  II, B otim  i Univ. të  M oskës, 1964, f. 223-229; V. V inogradov, O ka- 
tegorii m odalnosti v  russkom  ja zy k  je, BRSS, M oskë-L eningrad , 1950, f. 49.

11) S h ih  p ë r  ru s ish t E.M. G a llk ina-F jedoruk , S ovrem ennyj russkij ja zyk , Moskë, 
1952, f. 414.
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për dy  koncepte12. Së pari term i pjesëz  ësh të  përdo ru r si em ërtim  i për- 
bashkët p ë r të g jith a  fja lë t shërbyese, bile  shpesh edhe p ë r nda jfo lje t 
e për çdo pjesë të  pandryshueshm e të  lig jëratës. Vonë p jesëzat u da- 
lluan  si n jë  tip  i veçantë i fja lëve shërbyese dhe te rm i pjesëz  vazhdon 
të  përdo re t p ë r të  em ërtu a r edhe fja lë t shërbyese, n da jfo lje t etj., edhe 
p jesëzat e vërte ta .

Më d re jt ësh të  që term i pjesëz-  (sado i pasaktë) të  përdo re t vetëm  
për pjesëzat e  vërte ta . Nuk ka ndonjë  arësye që të  na de ty ron te  që m e 
kë të  em ër të  quanim  në shqipe të  g jith a  fja lë t shërbyese, çdo fjalëz të 
palakueshm e, bile edhe ndajfo lje t. P jesëzat, m egjithë  a fërinë  e m a- 
dhe që kanë me fja lë t e tje ra  shërbyese, m e ndajfo lje t e f ja lë t modale, 
si e pamë, dallohen m irë p re j ty re . K y dallim  duhet të  pasqyrohet 
edhe në em ërtim in  e  kë ty re  fjalëve.

A. — K lasijik im i i p jesëzave të shqipes së so tm e sipas kup tim it.

Pjesëzat m und të  klasifikohen duke u n isu r nga shum ë anë a veçori 
të  ty re . P ë r  leksikologjinë dhe leksikografinë ësh të  m e rëndësi klasifi- 
kim i i pjesëzave sipas ku p tim it të  ty re  si dhe sipas orig jinës a  p re ja r-  
dhjes së ty re . Në këtë  punim , problem i i p re ja rd h jes  së pjesëzave, i for- 
m im it dhe i m ënyrave a rrugëve të fo rm im it të  g rupeve të  re ja  të p je- 
sëzavet nga fja lë t dhe p jesëzat e tje ra  do të  p reke t në v ija  të  pë rg jith - 
shme.

P jesëzat janë  n jë  kategori re la tiv ish t e re e fjalëve. A to kanë dalë: 
1) Nga fja lë t shënuese a të  m vetësishm e, m e zb eh jen  e m adhe të  

k u p tim it leksikor të kë tyre  fja lëve, m e ndrysh im in  clhe h um bjen  e fu n -  
ksion it të ty re  s in ta k tik  të m ëparshëm . K ëto pjesëza shpesh i kanë hum - 
b u r lid h je t m e fja lë t prej të  cilave kanë dalë e për rr jedh im  ësh të  vësh- 
tirë  t ’i rivendosësh këto lidh je  pa n jë  analizë speciale etim ologjike. Bi­
le. ka m ja ft ras te  në të  cilat edhe k jo  analizë nuk  m und të  ndihm ojë. 
H erë të  tje ra  këto pjesëza i ru a jn ë  të  g jalla  lid h je t m e fja lë t prej të 
cilave kanë dalë, e a tëhere  m und të  bëhet i leh të  n jë  k lasifikim  i p jesë­
zave sipas p re ja rdh jes. K ështu  dallojm ë:

a) pjesëza m e origjinë ndajfo ljore  (m u, pikërish t, tamari, afro, po- 
thuajse, pothuaj, thuajse, gati, kre jt, ndofta , ndoshta  etj.).

12) V.V. V inogradov vë  në  d u k je  se p jesëz  në  k u p tim in  e p ërg jithshëm  do të 
th o të  fja lëz  e  lig jë ra tës, fja lë  shërbyese, f ja lë  lidhëz. R u ssk ij ja zyk , Moskë. 1947. 
f. 663. «Term i p jesëz  — sh k ru an  G a llk in a -F jed o ru k  — ka k up tim  të  g je rë  dhe  të 
ngushtë . N ë vësh trim in  e g ierë  m e kë të  term  nënkup tohen  të  g jith a  f ja lë t shërbyese, 
n d ërsa  n ë  të  ng u sh tin  n ën kup tohen  p jesëzat e  vërteta»· S o vren jen n y j ru ssk ij ja zy k  
(m orfologjia), M oskë 1952, f. 412. Zh. M aruzo g jith ash tu  m e em rin  pjesëz quan  
vec pjesëzave të  v ë rte ta  dhe  p nrafîa lë t dhe  lid h ëza t Fiaior i fe rm a re  giuhësore  
(botim  rusish t), Moskë, 1960, f. 334. Po në Fjalorin c ferm a re  g juhësore  të  M aruzoit, 
në  shënim in  e v e t redaksia  thekson se në g ram a tik ën  ru se  pjesëza qu h en  të  g jitha  
f ja lë t shërbyese. N ë f ja lo rin  e  vogël dyvëllim sh të  g jerm an ish te s  (L ex iko n  A -Z  
in  zw e i Bändern, Leipzig 1957. f. 319) shënohet se m e em rin  pjesëz  n ën kup tohe t çdo 
f ja lë  e p an d ry sh u esh m e e lig jë ra tës , p a ra f ja lë t d h e  lidhëza t, n d ë rsa  n ë  « G r >sse 
B rockhaus»  (Vëllimi XIV,f. 206) term i p jesëz  shp jegohet si em ërtim  i përbashkë t 
p ë r p jesët e pa lakueshm e të lig jëratës. p ë r para fja lë t, lid h ëza t dhe  ndajfo lje t. Në 
g îu h ën  shq ipe  term in  p jesëz  sëpari e hasim  në f ja lo rin  e B ashk im it si n jë  k a lk  i 
fja lës  particula. K.v term , siç u tha. ësh të  p ë rd o ru r qoftë në g ram a tik a t tona, qoftë 
në f ja lo rë  m e k u p tim in  e g jerë  të tij. Deri d h e  në F ja lo rin  e  1954-ës p ë r fja lën  
p jesëz  jep e t ky sh p jeg im : «pjesë e palak u esh m e e lig jë ra tës. fja lëz  që shërben  si 
fja lë  lidhëze, si dhe  p ë r ta  bërë  m ë të  q a rtë  k u p tim in  e n jë  fja lie , si p.sh. pa na 
th u a j n jë  p ë rra llë »  (f. 415).
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b) p jesëzat m e origjinë fo ljore  do dhe le
c) p jesëzat m e origjinë përem ërore  (pjesëza m ohuese s 13, dhe p je- 

sëza vetve to re  u).
d) në p jesëzat e fo rm uara  m e k ë të  rrugë  nga përem ra t e nda jfo lje t 

pyetëse, m und të  rendojm ë edhe p jesëzat th irrm ore  e esklam ative (ç, sa, 
si, qysh , ku , kur, pse etj.).

2. — Nga fja lë t shërbyese m e ndrysh im in  e fu n ksio n it të ty re  të 
m ëparshëm . F ja lë t shërbyese nuk  shërbejnë  m ë për të  zbu luar m arrë- 
dhën je t m idis fja lëve  dhe fja live  po për të  sjellë  nuança kuptim ore, mo­
dale, em ocionale, ekspresive në fja li si dhe për të  sa ju a r form a të  nd rysh - 
m e g ram atikore  të  fjalëve. Në këto pjesëza, që do t ’i quajm ë pjesëza të 
shndërrim it funksional, m und të  dallojm ë:

a. — Pjesëza me orig jinë  lidhëzore (të  e lidhores, p jesëzat zbutë- 
se si, s iku r  etj.)

b. — pjesëza m e orig jinë parafja lo re  (pjesëza e përafërisë  rreth , 
— (si d ihe t ve të  parafja la  rreth  është m e origjinë em ërore) — p jesëzat 
tra jtë fo rm uese  për, m e, p jesëzat përforcuese deri, gjer, p jesëza përcak- 
tuese  që etj.)

c. —  pjesëza m e orig jinë pasth irrm ore  (e, ë, de. a).
d. — Në p jesëzat e shndërrim it funksional m und të  grupojm ë me 

rezervë edhe p jesëzat ekspresive (a, edhe, sa, që, s ikur  etj.), tek  të  cilat 
afë ria  m e lidhëzat p re j nga vijnë, ësh të  m ja ft e m adhe.

3. — Nga përng jitja  e bashkëngjitja  e dy  a m ë shum ë fja lëve, 
p ë rng jitje  që ka  ndodhur g ja të  kohëve në k u sh te t e sandhit. K ëto p je ­
sëza janë  g jithash tu  m ja ft të  re ja . N dër të  tje ra , në pjesëzat e përng ji- 
tu ra  m und të  dallojm ë as (a +  s), dot (do -j- të), mos (mo -f- s), m un  
(mu -j- në), pothua, pothuajse, (po -f- thua. po -f- thua j +  se) 13 14, nja  
(një -j- a), posi (po +  si), aspo (as +  po) elj.

4. Së fundi, do thënë  që m ja ft pjesëza dalin  në form ën e lokucione- 
ve e  bashkim eve të  qendrueshm e po si jo, po se po. jo që jo, si urdhë- 
ron, as që, pa le, ja  pse etj.

Në këtë  punim  do të  m errem i m ë g jerë  me k lasifikim in e p jesëza- 
ve sipas ku p tim it të ty re  15.

K uptim in  e  pjesëzave e përbën  aftësia  që kanë ato për t ’u dhënë 
nuança  të  ndryshm e kuptim ore, modale, em ocionale e  ekspresive fja-

13) S h ih  E. Çabej, Studim e rreth  etim ologjisë së gjuhës shqipe, në «S tudim e 
filo]ogjike>-, nr. 4, 1965. f. 48.

14) Shih  ed h e  E. Çabej, S.tudime rreth  etim ologjisë së gjuhës shqipe, (P ër as dhe 
dot në  «B uletin  i S hkencave shoqërore», nr. 4, 1960, f. 28 dhe  nr. 3. 1961, f. 53-54; 
P ë r  mos, m u  në «S tudim e filologjike» nr. 3, 1964, f. 41 d h e  43; p ë r  pothua, pothuajse  
në  «S tudim e filologjike», nr. 1, 1965, f. 22-23).

15) p je së z a t e g juhës së sotm e shq ipe  jan ë  k las ifik u a r d eri m ë  so t vetëm  nga 
Sh. D em iraj. P ë r  të da lë  m ë të q a rta  n d rv sh im et m idis k lasifik im it që  po b ë jm ë ne 
në  k ë të  p un im  d h e  k las ifik im it të  Sh. D em irajt, k lasifik im in  e k ë tij të  fu n d it po 
e jap im  të  plotë. (G rupet, n ën g ru p e t dhe em ërtim et e tyre). S ipas funk sio n it 
Sh. D em iraj dallon  këto  g rupe  të  m ëdha  pjesëzash: I. P jesëza q ë  sh p reh in  nuança 
k u p tim o re  su p lem en tare  të  n jë  fja le, të  n jë  togfja lësh i a  të  n jë  fja lie  (1 — dëftore: 
ja, qe, n ji; 2 — përcaktonjëse: mu, që p ikërish t; 3 — veçonjëse: ve tëm , veç, sidom os 
e tj .;  4 — zbu tëse: po, as, le, para, pothua j, gali, afro, nja, sin ja, etj.; 5 — pjesëza që 
sh p reh in  h a b in ë  dhe  kënaqësinë  e fo lësit: ç, seç, se, dhe  së fundi p jesëzqt po, sa, sapo, 
në, deri, (gjer). II. P jesëza t: 1 — të p oh im it: po, posepo, po që po, si urdhëron  etj. 
2 — të  m o h im it: jo, jo  që jo. nuk, s, mos; 3 — të  dyshim it, ndofta, m base, valle, 
dot): ITT. P jesëza t fja lëfo rm onjëse : (u. do. të , m e, për, ânike (tue): i v  P jesëza t f ja lë -  
form onjëse: di, do, akë, deri, g jer ; (M orfologjia e gjuhës së sotm e shqipe  (dispensé) 
II, T iranë, 1963, f. 287-293.
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lëve, togfjalëshave dhe fjalive të  cilave u referohen. Në bazë të  këtij 
kuptim i, d.m .th. në bazë të  kë ty re  nuancave kuptim ore, m odale etj. 
p jesëzat m und t ’i k lasifikojm ë 16:

I. P jesëza t që shpreh in  nuança të  përg jithshm e kuptim ore, jo m o­
dale  si: dëftim , kufizim  e veçim, përafëri, saktësim  e tj. (ja, ve tëm , afro, 
p ikërish t etj.).

IL P jesëza me kup tim  m odal dhe m odal-volitiv  : pohim, mohim, dy- 
shim, m undësi, pam undësi, nx itje , lejim , u rdhër, dëshirë e tj. (po, jo, 
nuk , ndofta , le etj.).

K ëto pjesëza, që kanë të  bëjnë m e qëndrim in  e folësit, ndaj asaj 
që th o të  a dëgjon. m und të  përm blidhen  edhe nën em ërtim in  e për- 
b ashkët pjesëza modale.

III. P jesëza em ocionale-ekspresive që sh ërbejnë  p ë r t ’i dhënë ng jy- 
rim  em ocional të  fo lu rit (përkëdhelje, sharje, qortim , ironi, shaka, ta- 
llje, kup tim  keqësues etj.), p ë r të  th ek su a r n d jen ja t e folësit (gëzimin, 
h idhërim in , brengën, kënaqësinë, m ahnitjen , habinë etj.), si dhe për 
të r r i tu r  fuq inë shprehëse (ekspresivitetin) e  lig jërim it. (ama, pa le, seç, 
de, qysh , kur, ku , sa, si, dhe, se që  etj.).

IV. N jë  g ru p  m ë ve te  përbë jnë  në g juhën  shqipe pjesëzat grama- 
tikore. Në g rup in  e p jesëzave të  q u a jtu ra  m e kë të  em ër h y jn ë  pjesëzat 
tra jtë  form uese dhe fjalëform uese.

Në p jesëzat tra jtë fo rm uese  g rupohen ato që kanë shërb y er ose shër­
bejnë p ë r të  sa ju a r form a g ram atikore  të  fjalëve. Të tilla  jan ë  fja lëzat 
u, do, të, m e, për, duke, të  pë rdo ru ra  p ë r të  sa ju a r form a g ram atikore  të 
foljeve (u  hap, do të  hapet, të  hapet, m e  hapë, për të  h ap u r duke  hapur) 
si dhe p jesëzat ndajfo ljo re  m ë, shum ë, tepër, m ja ft  etj. që shërbejnë  për 
të  sa ju a r shkallë t e m b iem rit (m ë  i m irë, shum ë  i m irë  etj.). Si pjesëza 
fjalëform uese, për m endim in  tonë, duhen  konsideruar a to  që dalin  si 
elem entë  përbërës të  fja lëve të  p ëm g jitu ra . N dër p jesëzat fja lë fo r­
m uese të  shqipes m und  të  përm endim  këto:

P jesëzën  m os  në fja lë  si çmos, doemos, domosdo, m osnjiherë, m os- 
kurrë, m osn jeri etj.; pjesëza a dhe s në pjesëzën e p ë rn g jitu r as; p jesë­
zën as në pjesëzën aspo; p jesëzat a dhe po  në lidhëzën apo (lidhëz «e për- 
f tu a r  në  fja li m e n jë  verb  të  p a jisu r m e po si» a  po v jen?» ,7); pjesëzat 
do dhe të  n ë  pjesëzën dot; p jesëzën pohuese po  në p jesëzat posi dhe sapo: 
pjesëzën që  n ë  fja lë  si qëm oti, qëkuri etj.; pjesëzën s në  fja lë t e p re ja r- 
dhu ra  skam je, sëm undje . (Këto fja lë  janë  fo rm uar m e anë të  p rapash te- 
sës je) që u është  sh tuar, si dihet, sin tagm ave të  p ë rn g jitu ra  skam , së- 
m und  nga s’kam , s’m und).

D uke k rah asu a r p jesëzat fjalëform uese, në fja lë  të  tilla  si të  m ësi- 
përm et, m e p arash tesat dhe p rapash tesat, në  fja lë  të  p re ja rd h u ra  (p.sh. 
duke k rah asu a r pejsëzën m os  në fja lë  si çmos, doemos, domosdo, m os­
njiherë, m oskurrë , m osn jeri etj. m e parash tesën  m os  n ë  fja lë  si m osm irë- 
njohje , m ospërfillje , m ossu lm im  e tj.) m und  të  n x je rrim  si përfundim

16) G rupe  ana log jike  m e këto  k a  dhe  në  g ju h ë  të  tje ra  indoevropiane. Do th ek ­
su a r  k ë tu  se  ven d in  që zë pjesëza n ë  k ë të  k lasifik im  e  përcak to n  k up tim i dhe  
p ërd o rim i i saj m ë  i zakonshëm . K ështu , p.sh. çdo pjesëze, n ë  ra s te  të  veçan ta , m und 
të p ë rd o re t p ë r të  p ë rfo rcu ar em ocionin  e fo lësit e p ë r të  r r i tu r  fu q in ë  shprehëse 
të  lig jë rim it, p o r k jo  s’do të  th o të  q ë  p jesëza në f ja lë  ësh të  em ocionale-ekspresive. 
Q ë të  je të  e tillë , pjesëza d u h e t që g jith n jë  të  s je llë  në  lig jë rim  ng jy rim  em ocional 
ose të  ketë  p ë rh e rë  ngarkesë  të  th ek su a r  shprehëse  (ekspresive).

s. 17) E. Çabej, S ttid im e  rre th  etim ologjisë  së g juhës shqipe, në «B uletin  i shken- 
cave shoqërore», nr. 4, 1960, f. 20.
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se, m e g jith ë  a fërinë  e m adhe funksionale të  kë ty re  p jesëzave m e pa- 
ra sh tesa t dhe p rapashtesat, ka disa nd rysh im e të  rëndësishm e m idis 
tyre. P arash tesa t dhe p rapash tesat jan ë  m orfem a  fjalëform uese, pjesëzat 
fjalëform uese janë  fjalë. M e nd ih m ën  e parashtesave dhe prapashte- 
save janë form uar e m und  té fo rm ohen  me vetëdije, sipas modele ve që 
g jëllojnë në g juhë fja lë  të  prejardhura  të  tipeve të  ndryshm e (prefiksal, 
sufiksal, prefiksalo-sufiksal). Në fo rm im in  e fja lëve  të re ja  nga p jesëzat 
fja lë form uese kem i të  bëjm ë m e tip  leksiko -s in tak tik  të fja lë fo rm im it. 
F ja la  në këto ra s te  është n jë  form im  gjuhësor historik , ësh të  rezu lta t 
i n jë  p ë rn g jitje je  që ka  lin d u r nga përdorim i p ranë  e p ranë e p ë r n jë 
kohë të  g ja të  i dy  ose m ë shum ë fja lëve m idis të  cilave dallohet dhe p je - 
sëza e d ikurshm e. Në këtë  m ënyrë n u k  m und  të  f lite t për p jesëza që 
hasen rregu llish t si e lem ente  fja lë form uese  të fja lëve, n u k  ka  pjesëza  
që të shërbejnë posaçërisht për të  form uar fja lë  të reja  sipas m odeleve  
të caktuara që ka  gjuha. Përkundrazi k jo  apo ajo p jesëz e përdorur në  
fillim  m e fu n ksio n in  e saj të zakonshëm , m e kohë u  përng jit m e fja lë  
të tjera  të  fja lisë , duke u shndëruar kësh tu  nga n jë  fja lë  d ikur m ë vete  
në n jë  e lem ent fja lë-form ues.

K a edhe disa pjesëza që, për m endim in tonë, kanë ka lu a r tashm ë 
në parashtesa. Të tilla  janë  m os  dhe pa  që përdoren  për të  fo rm uar em - 
ra  dhe m biem ra të  rin j m e kup tim  m ohues nga em ra t dhe m biem rat 
korespondonjës pa këto  parashtesa, jo  që u parav ihe t m biem rave ië  pa- 
nyjshëm , ish  që v ih e t para  em ërtim eve të  titu jv e  zy rta rë  e non jëherë  
edhe para  ndonjë  fja lë  tje të r. porsa  dhe sapo që u shtohen p jesoreve të  
ad jck tiv izuara  p ë r të  fo rm uar m biem ra të  rin j. Shem buj:

«Një çerek  shekulli po m bushet nga ajo d itë  k u r  rin ia  jonë  e 
sapodalë nga lufta, h idh te  kazm at e para  p ë r hap jen  e rrugës K ukës- 
Peshkopi» (Zëri i Popullit, 22.6.1969/ « . . .  e ëm a sh ih te  si bohçellëku 
i saj i porsalarë ndehej si leckë në karrige»  (Sporti Popullor, 24.4.1966)/ 
«Fshati i n d ë rtu a r në ish th em ele t e kasolleve, . . . ka m arrë  tan i tipa- 
re t e n jë  q y te ti të  vogël» (Zëri i Popullit, 2.7.1968)/ «V etëm  n jë  orga- 
nizim  i shëndoshë e jo i çalë, konk re t e jo i përgjithshëm , i udhëhequr 
e jospontan, . . . përbën  garancinë për suksesin e këtij aksioni të m adh 
politik  e ideologjik» (Zëri i Popullit, 14.4.1968).

P ë r p jesëzat tra jtë  form uese dhe fjalëform uese, p ë r afërinë  dhe 
ndrysh im in  e ty re  nga m orfem at, m und  të  flite t m ë g ja të  në  n jë  punim  
të  veçantë. Më poshtë n e  do të  m errem i m e tre  g rupet e t je ra  të  p jesë­
zave, m ë klasifik im in  a n d a rjen  e m ëtejshm e të  kë ty re  g rupeve në nën- 
grupe. Në çdo nëng rup  do të  dallo jm ë p jesëzat përkatëse, duke fo lur 
më hollësisht për ndon jerën  ose disa prej ty re . P jesëzat përdoren  g je- 
rësish t në g juhën  e  fo lu r dhe m ë pak  në g juhën  e shk ruar. Edhe çështja 
e sh tresim it stilis tiko r të  pjesëzave m und  të  b ëhet ob jek t i n jë  punim i 
të  veçantë. M egjithatë  hera-herës do të  përpiqem i të  jap im  ndonjë vle- 
rësim  stilistikor për p jesëzat që do të  analizojm ë, por g jithn jë , pa i vë- 
në d e ty rë  vetes që të  tra jto jm ë  g jerësish t dhe të  zgjidhim  çështjen  c 
sh tre sim it stilis tiko r të  pjesëzave.

I. N dër p jesëzat e g rup it të  parë  që shpreh in  nuança të  p ë rg jith - 
shm e kuptim ore, jom odale m und të  dallojm ë; pjesëzat dëftore, p jesëzat 
përcaktuese. p jesëzat kufizuese a  veçuese, pjesëzat e përafërisë  dhe 
p jesëzat aspektive.

1. — Pjesëzat dëftore. — P jesëza t dëfto re  ja (qe, nji) ha, nam ëta  
shërbejnë p ë r të  treg u arit a për dëftim in  c n jë  sendi, të  n jë  fenom eni, të  
n jë diçkaje që ndodh të  shum tën  në afërsi, p ërpara  syve. P jesëzat



qe, n ji, janë  vetëm  të  gegërishtes, ndërsa  na  dhe nam ëta  përdoren  rra llë  
P.sh.

«Ajo k ish  qenë në heku rudhë  dhe ish te  në nga të  re ja t aktive, pa 
na ç’i th o të  R u sh it i t . . .» (K.G.SH.)

P jesëza ja  ësh të  e përdorim it të  përg jithshëm , hase t si në g juhën  e 
fo lur dhe në  të  shkruarën . K uptim i i saj i zakonshëm  ësh të  kup tim i i 
m ësipërm  dëftor. P.sh.

«Ja  dhe lap idari nga k u  25 v je t m ë parë  partizanët qëlluan . . .» (Sp. 
Pop. 1.3.1968 /« J a  zb riti nata. Nëm fja lën  e shko në sh tëp i (M. K ut. 
«X inxifilua» f. 17) /  -«Shiroka — ja  n jë  oaz në  rëzë të  T araboshit»  (Z.P.
6.2.1968).

P jesëza ja  m und të  pë rsërite t në  fja lë  të  ndryshm e, p ë r të  dëftuar 
m ë m irë  a për të  thek su a r n jë  p ë r n jë  sendet, veprim et, fenom enet që 
em ërtohen nga këto fjalë, të  c ilavet pjesëza u referohet:

«Ja  dhe këm bët e lidhura, ja  dhe plagët, jodjo. fasho dhe njolla 
g jaku» (Sp. pop., 15.3.1968) /  «. . . ja  ku  ësh të  lëm i i burrave, se si tha  
ai m iku: ja  sheshi, ja  m ejdani, ja  dhe Sulo kapedani» (S. And. «Tregi- 
me. ..» , f. 57).

Shpesh k jo  pjesëz, g jith n jë  duke e ru a jtu r  kup tim in  dëftor, p ë r- 
doret k u r  zë fili kallzimi, trcg im i a  ligjërim i, k u r folësi ndryshon  te- 
m ën, k u r ku jton  a  m endon p ë r diçka të  re. P.sh.

«. . .ja si ndodhi puna. . .» (J.X . « L u m i.. .», f: 107) /  «Si do të  pësh- 
përisin  nësër baba? Ja: «Sham eti e m ori vesh  nga e b ija  dhe. . .» (T. La- 
ço «Njerëz. . .», D rita, 6.10.1968) /  «Ke parë  kokë Sham eti ti apo jo? Ko- 
llaj të  duket a? Ja, sot m ë drekë k ish  m arrë  m ushkën dhe. . .» (Pc ay, 
po aty).

P jesëza ja, duke e zbehur ose duke e hum bur kup tim in  dëfto r m und 
të  m arrë  dhe nuança të  t je ra  kuptim ore. K ështu  ajo m und të m arrë  nu­
ancé kup tim ore përforcuese duke u  përd o ru r m e kup tim in  m enjëherë, 
tani, porsa, në kohën  m ë të  shkurtër, sidomos k u r përsërite t (ja, ja) P.sh.

«Pse nu k  foie — përshpëriti i vëllai — Ja tan i — u përgjegj ajo» 
(T. Laço, po aty)/«A  m ë prisn i kë tu  sa të  hyj. . .? Ja  v a jta  e  erdha/»  
(M. K ut. «X inxifilua», f. 4 ) /« Ç ’doni, u jë  për kokën? Ja të  shikojm ë. . .» 
(Sp.pop. 15.3.1968).

Në g juhën  bisedore pjesëza ja  p ërdo re t edhe për nënvizim in e em o- 
cionit si dhe për t ’i dhënë lig jë rim it fuqi shprehëse. P.sh. «E po! ja  gë- 
zuar! Të hëngshim  sheqer o panxhar!»  (F. Gj. «Tana», f. 101) /  «Si është 
puna?! Folë moj hapur! — Ja  si të  them . . . që të  hoqën si drejtoreshë» 
(L. P rifti «Po drejtoresha?!», Puna, 16.4.1968) /  «Ja thoni ju, a b ëhet stan  
m e lepuj?» (J.X . «Lumi. .», f. 57).

Shum ë nuança kup tim ore pjesëza ja  i m err, k u r  shoqërohet m e fja ­
lë të  tje ra . Në disa raste  pjesëza ja  form on m e këto fja lë  bashkim e të 
qëndrueshm e, të cilat k rahas nuancave kuptim ore, që i sje llin  fjalës a 
fjalisë së cilës i referohen, kanë edhe n jë  fa rë  ngarkese em ocionale ek- 
spresive.

D uke u shoqëruar m e përem ra t vetorë, dëftorë, m e ndajfo ljen  kësh ­
tu , pjesëza ja  m e rr nuança kup tim ore përcaktonjëse të  a fë rta  m e ato të 
fjalës p ikërish t. P.sh.

« — A ju  k u jto h e t a i buldozeristi? — Po. . . — Ja  ai e rrëm beu  
m brërnë natën»  (B. M y « F lu tu rz a t.. .», f. 148) /  «Ja kësaj i thonë dasmë, 
ja  kësaj i thonë nuse», (M. K ut. «X inxifilua» f. 124) /. «Ja  k ësh tu  Iahet 
fy e rja  e v a rr it  të  vëllait»  (M. K ut. «Tregim e. . .», f. 141).

Me lidhëzën ku r  pjesëza ja  form on n jë  bashkim  të  qendrueshëm
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m e vlerën  e n jë  pjesëze që përdoret, k u r  ndodh diçka që folësi s 'e  priste. 
S inonim  i kë tij bashkim i të  qendrueshëm  ësh të  pjesëza nam ëta.

«E kish  p ritu r  dy m uaj të  të rë  si u jë t e ftohtë  në p iskun e vapës. . . 
K ur ja, ai e rd h i pa p ritu r»  (F.Gj. «Përm bysja», f. 159)/« D y  m inu ta  më 
parë  as re, as m jegull s ’dukej kurkund . K u r  ja, ajo na m buloi të  g jithë- 
v e . . .» (Sp.pop. 1.3.1968) N am ëta  si rru fe ja  që shkrep  në të  k th je llë t nis 
e v rugu llon  të rë  lugaja. . .» (M. K ut. «X inxifilua», f. 20).

K ëtë nuancë kup tim ore pjesëza ja  shpesh e  meri* edhe k u r  shoqë- 
rohe t m e lidhëzën kundërsh to re  po (por). Me kë të  lidhëzë shoqërohen 
edhe bashkim et e qendrueshm e ja  që, ja se dhe i jap in  lig jë rim it ng jy - 
rim  emocional. Bashkim i i qendrueshëm  ja që (ja që hë) m und të  për­
do re t dhe i pashoqëruar m e kë të  lidhëzë. P.sh.

«Po ja, p a  p r itu r  dëgjohen zile e këm borë. . .»  (Z.p. 16.4.1968) / «Por 
ja ku na dalin  disa zotërin j që hiqen  si leninistë. . .» (Z.p. 15.3.1968) / 
«P ër të  m irën  tonë e bën P artia , po ja  që s’jem i m ësuar ne dhe na du- 
ket siku r do të  përm byset bota» (R.Brah. «Tregime», f. 109 )/«K ësh tu  
filloi zbritjen . . .  por ja se bash  pë rp a ra  m b a rim it .. . u flak  lart»  (Sp.pcp.
16.1.1968) /  «Ja që me n jë  gol nuk  k ish te  siguri». (Sp.pop. 24.4.1966).

Me ndajfo ljen  pse dhe lidhëzën pra  p jesëza ja form on bashkim e të 
qendrueshm e m e v lerën  e n jë  pjesëze. K ëto bashkim e të  qendrueshm e 
përdoren  nga folësi, sa herë  që ai do të  bëjë  n jë  përm byllje  të  a ty re  
që ka thënë  m ë sipër, sa herë  që do të  n x je rrë  n jë  përfund im  a  të  r i­
m ani? fja lë t e  thëna  n jë herë. K ëto bashkim e të qendrueshm e janë  të 
gjuhës së shk ruar. P.sh.

«Të m ira nga «zoti». po, kanë parë  të  liqtë, sh fry tëzuesit që rron in  
m e d jersën  e të  vobegtëve. Ja pse ne them i sot se jo perënd ia  por par­
tia  ësh të  kudo» (Z.p. 28.2.1968)/ « Ja  pra këtë  aftësi të  m adhe që  të  ko- 
m unikojë m e n jerëzit. . . e  ka f itu a r  Saliu» (Z.p. 29.2.1968).

B ashkim et e qendrueshm e ja  ku, ja tek  k anë v lerën  e n jë  pjesëze 
përforcuese dhe em ocionale-ekspresive. Përdoren  nga folësi k u r ai do tè 
kum to jë  e  dorëzojë diçka m e rëndësi. P.sh.

«Ti dashke nen tq ind  dukatë  të  a rtë  dhe vendin e A rbërit. . . Ja tek  
ike në tehun  e shpatës sime» (M. K ut. « T rcg im e.. .», f. 224) /  Ja k u  po ta  
them » (F. Pa. «Mbi. . .», f. 67)

Bashkim i i qendrueshëm  ja  dhe  p ërdo re t si n jë  pjesëzë e vetm e dhe 
i jep  fjalës a  fja lisë  së cilës i re fe rohe t nuancën e përkatësisë, shërben 
për të treg u a r n jë  veprim  a diçka të  përfunduar, n jë  send p ë r të  cilin 
ësh të  fo lu r m ë parë, po r që m eg jitha të  na  të rh eq  vëm endjen.

«Ja dhe  çështja  e inisiativës u zgjidh» («Host» n r. 3 1968).
Së fundi do thënë  që pjesëza ja  në th jesh tlig jë rim  përdo re t për t ’i 

dhënë ng jyrim  të  fo rtë  em ocional (iront, përbuzje, m ospërfillje, kuptim , 
keqësues) të  fo lurit. P.sh. U në ta  bëj këtë?; Ja  o r e . . .! ;  Ja  ç’na q e n k a .. 
ja  dhe çp ik ja  jo te  kaq e  pat! etj.

2. — Pjesëzat përcaktuese. K ëto pjesëza përcak to jnë a saktësojnë 
m ë m irë  kup tim in  e fja lës  a togfjalëshit të  cilit i referohen  ls. Në këtë  
nëng rup  hy jnë  p jesëzat që, m u(m u)  dhe disa pjesëza që qëndro jnë  shu- 
m ë a fë r ndajfo ljeve si pikërish t, tamarri, hash, kre jt. (P ër nd rysh im et 
m idis p jesëzave dhe ndajfo ljeve folëm  m ë sipër. prandaj nu k  do të  m e- 
rrem i m ë m e këtë  çështje).

P jesëza m u  është e m barë  shqipes. V arian ti i saj m un  ësh të  m ë i ri. 18

18) Shih  Sh. D em iraj. M orfologjia . . .. T iranë. 1968. f. 289 (A utori jep  si pjesëza 
përcak tuese  pikërish t. taviam , m u, që)
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«Me v rasjen  e G alip beut, kom unistë t i kanë rënë m u  në shënjë». 
(Sh. Mu. «Para. . .» f. 186) /« M u n  te  po rt e Z y ly fta rit v a ru r  kok’e bash- 
nizanit. . .» (K.G.Sh.)

Ideja  e n jë  tërësie  të  p ë rcak tu ar e shp reh u r nga n y ja  e përparm e e 
shum ësit ~të, që u  p a rap rin  num ërorëve them elorë  e përem rave  të  pa- 
k u fish ë m 1!’, pë rcak tohet a saktësohet edhe m ë shum ë m e përdorim in  
e pjesëzës që (që të  dy, që të  tërë , që të  g jithë  etj.) p.sh. «V ërte t qeha- 
lla rë t që të  dy  kanë shkuar në Korçë, po. . .» «S.Sp. «Ata. . .», f. 121).

P jesëza p ikërish t ësh të  e g juhës së shkruar, p jesëzat kre jt, tamarri, 
bàsh  p ërdoren  edhe në g juhën  bisedore dhe në g juhën  e  shkruar. K ëto 
pjesëza, sidomos pjesëza tam am , kanë edhe nuancën e krahasim it. P.sh.: 

«Ngre n jë  gu r p ë r të  god itu r këm bët e ve ta  — tho të  n jë  p roverb  
kinez — R eaksionarët e të  g jitha  vendeve janë  p ikërish t budallen j të  
tillë» (Mao Ce Dun «Citate», f. 79).

«Po bash  në kë të  T iranë je ton te  ai popull që shk ro jti n jë  kap itu ll 
të  të rë  në  historinë tonë të  lavdishm e», (M. Shehu «Lufta. . .», f. 10)/ 
«Nuk e bën te  ve ten  po i v in te  shum ë m irë që tam am  Esm aja e tij dhe 
jo t je të r  u bë b rigadiere  e re» (T. Laço «N jerëz. . .» D rita, 6.10.1968)/ 
«F illuan  të  duken  sh tëp itë  e para  të  veçuara  të  fshatit, të  g jitha  të  reja, 
tam am  sh tëpi qy teti»  (Sp.pop. 5.4.1966)

3) Pjesëza veçuese a ku fizuese

K ëto pjesëza shërbejnë  si m je t theksim i a veçim i logjik për fja lë t a 
tog fja lsha t të  c ilavet u referohen, u  jap in  a ty re  nuança kufizim i a ve­
çimi. Në kë të  nëng rup  hy jnë  p jesëzat: ve tëm , veç, (përveç), sidomos, 
veçanërisht. Edhe këto pjesëza jan ë  shum ë të  a fë rta  m e ndajfo ljet.

P jesëza vetëm  është  e m barë shqipes, haset si në g juhën  e shk ru a r 
edhe në  atë bisedore.

«Idetë e d re jta  të  n je riu t m und të  v ijnë  v e tëm  nga p rak tik a  shoqë- 
rore». (Mao Ce Dun, «Citate», f. 218) /  Ai ve tëm  të  h an te  e të  p in te  desh» 
(P. M arko «Q yteti. . .», f. 67).

P jesëza ve tëm , duke sjellë  nuanca t e kufiz im it a  të  veçim it, nd ih - 
m on g jith ash tu  p ë r të  n x je rrë  më shum ë në pah m arrëd h ën je t kundër- 
sh to re  m idis fjalive. P.sh.

«Të k thehej?  ç’fja lë  ish kjo? Ajo s’ish m ë ve tëm  Ollgë, ajo k ish  dhe 
em rin  partizane»  (Sp.pop. 16.1.1968).

B ashkim ét e qendrueshm e m e v lerën  e n jë  pjesëze kufizuese ve tëm  
që, v e tëm  sa, m und të  kufizojnë a  veçojnë kup tim in  e g jithë  fjalisë. Kè- 
to  bashkim e të  qendrueshm e përdoren  sidomos, k u r  pohim i i bërë  nga 
folësi, ku fizohet për nga ndonjë anë, nuk  është pohim  i plotë ose ku r 
përjash tohet m undësia e v ë rte tim it të asaj që th u h e t në fja linë  pas, apo 
të asaj që nënkuptohet p.sh.

«Ay ve tëm  që jep  sin ja lin  për k ryeng ritje , por nu k  e  bën k ryeng ri- 
tjen» . (K.G.SH.) /  Ç’i bënim  ne a to zogj që zinim ? V e tëm  sa loznim  me 
ta  nëpër d u a r . ..» . (K.G.SH.)

K jo pjesëz m und  të  përdo re t p ë r të  treg u ar se zg jatja  në kohë dhe 
në hapësirë, ose se sasia e sendeve, frym orëve, objekteve të  em ërtuar 
nga fja la  që kufizohet a veçohet nu k  është  e m adhe. P.sh. 19

19) Po ay, po aty, f. 56.
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«M arksi dhe Engelsi ishin ve tëm  dy ve ta  dhe qysh a tëhere  a ta  dek- 
la ruan  se kapitalizm i do të  përm byset në g jithë  botën». (Mao Ce Dun 
«Citate», f. 83) /  «Era i pengonte. P o r a ta  p ë r pesë m inu ta  v e tëm  për 
pesë m inu ta  u  ndodhë në vendin  e ngjarjes. . .» (Z.p. 3.2.1968).

P jesëza veç  ka përdorim  më të  ku fizuar se sa pjesëza vetëm . P ë r- 
do re t m ë shum ë në g juhën  bisedore se sa  në të  shkruarën . Shum ë rra -  
llë haset pjesëza përveç, e cila është m ë m irë  të  m ënjanohet nga përdo­
rim  i.

S’e haro j a të  na të  k u r  a jo  partizane  veç  kollej». (Sp.pop. 16.1.1968) /  
«Por veç  n jë dyshim  e kam  a m a ...»  (N.Pr. «Lëkura. . .», f. 14).

P jesëzat sidomos dhe veçanërish t jan ë  shum ë të  a fë rta  p ë r nga k up - 
tim i dhe p ë r nga përdorim i. Që të  d y ja  janë  të  g juhës së shkruar. P.sh.

«Hovi dhe m obilizimi i ty re  në  punë  janë  r r i tu r  sidom os tani, në 
prag  të  Kongresit». (Z.p. 1.9.1966) /  «K ështu  po ndodh veçanërish t në Azi 
ku revolucioni po zhvillohet m e shpejtësi të  m adhe» (Z.p. 1.9.1966).

4) Pjesëzat e përafërisè

K ëto pjesëza shërbejnë  p ë r ta  p a raq itu r kup tim in  e fjalës, së cilës i 
referohen, jo m e saktësi, jo  prerazi por përafërsish t. K ëtë nëng rup  e 
përbëjnë p jesëzat afro, gati, nja, si nja, rre th  dhe v a rian te t pothuajse, 
pothuaj, (pothua), (thuajse). Sh. D em iraj këto pjesëza (pothuaj, pothua, 
gati. afro, nja, si nja) i bashkon në n jë  g ru p  m e zbutëset 20.

Përdorim i i pjesëzave afro  dhe gati është m jaft i m adh si në g juhën 
bisedore dhe në g juhën e  shkruar.

«N denji a ty  afro  n jë  orë». (R. Nep. «Fusha. ..» , f. 38) /  «Sot këtu  
ësh të  a r r i tu r  që të  sh këpu te t nga g jiri i tokës afro  dyfish i i m ineralit. . .» 
(Z.p. 29.2.1968) /  «Uashingtoni, ku  m ë tep ë r se 14.000 parashu tistë . . . 
nd ihm ojnë për sh typ jen  e  egër të  zezakëve, i ngjan  n jë  qy te ti gati të 
vdekur»  (Z.p. 5.7.1968).

N donjëherë  pjesëza pati, për të  dhënë m ë të  fo rtë  nuancën e p ër- 
afërisë, përsëritet· P.sh.

«Të kërkosh  t ’i qëndrosh  rob atij sistem i shkollor. . ., do të  thotë  të 
mos jesh  dialektik , por idealist, ash tu  siç do të  thotë  të  je sh  i tillë  ku r 
M jedës kërkon t ’i veshësh gati-gati v ir tu te t e n jë  n je riu  socialist». (Z.p.
13.2.1968) .

P jesëzat nja, si n ja  jan ë  të  g juhës bisedore. Përdo ren  para  num ë- 
rorëve (dy e  lart) kup tim i i të  c ilëvct nuk jepe t me saktësinë e zakonshm e 
por p ërafërsish t 21.

«Do të  sh tro j nja  dy rrogoza nën  hardhinë» («Përpara» Korçë,
13.6.1968) /  «Do dhe nja  tr i  a k a të r ditë, po të  m bajë koha ama» (F. G jata  
«Tana» f. 20) /  «Nja  dy orë të  m ira  pas buke, F erriku  i la  n je rz it pa 
m end (Sh.M u. «Para. . .», f. 316).

Shum ë afër me pjesëzat e përafërisë  qënd ro jnë  p jesëzat m end  
(m ent, m ënd, m ë n t, m ënç) dhe desh (dish) të  c ila t përdoren  m e kuptim in  
gati, për pak, për qim e, sa herë  që nuk  ndodh diçka që p rite j të  ndodhte. 
P.sh.

«K ur e pa K um a M arua kështu, si rrogeç ja  piasi gazit. . . e m en t  i 
duali sy të  si gogëla dushku» (M. K ut. «X inxifilua» f. 23) /  « P ër n jë  g rush t

20) Po ay, po aty, f. 290.
21) Po ay, po aty, f. 290.
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kripë  desh  lam ë k o k ë n .. .  Desh  n a  pë rja sh tu an  fa re  nga rre sh ta t p a r- 
tizane, p o r . . (Z.r. 22.6.1968).

M idis pjesëzave të  përafërisë  dhe p jesëzave zbutëse, që do t ’i gru- 
pojm ë në p jesëzat m odalc-volitive, qendro jnë p jesëzat lidhëzore si dhe 
sikur  që përdoren  p ë r të  dhënë të  zb u tu r e të  p ë ra fë rt k up tim in  e  fjalës 
së cilës i referohen. N donjëherë a to sjellin  nuança  të  pasigurisë, të  dy- 
shim it, të  supozim it etj. Ide ja  e k rah asim it tek  pjesëza lidhëzore si 
ësh të  zbehu r shum ë e he rë -he rë  s’duket fare. p.sh.

«Q afa e m a lit nga la rg  duket s ik u r po përleshe t m e erën  dhe me 
m jegullën  e a to  si të  m undura  largohen. . .» (Z.r. 29.6.1968) /  «Ty sikur  
të  shoh pak si të  çuditur»  (M. K ut. « N e të .. .» f. 102) «Mos u bëni m e- 
rak , s’m beten  ata, jo. J a  sikur  k anë ardhu r, . . .» (Nend. n r. 11, 1968, f. 113) 
/« S i  shum ë sh p ejt profesor! Të k apërxehet dhe rekordi?!» (Sp. pop.
27.2.1968).

Së fund i m endojm ë se në p jesëzat e përafërisë  duhen g ru p u ar edhe 
p jesëzat disi, deri-d iku  në përdorim e të  tilla  si:

-«Partizani dhe U niversite ti zhvilluan  n jë  ndesh je  deri-d iku  të  ekui- 
libruar» . (Sp.pop. 5.4.1966) /  «F illuan  ta  lexojnë m e m ësuesin në krye 
disi duke u  kapard isur»  (Z.p. 13.12.1967) /  «Me të lindu rë  fëm ija  disi 
ngushtë  do b je ri sh tëpija»  (S.Ko. «Një tufë. . .» f. 59).

5. Pjesëzat aspektive

N jë grup  të  veçantë  përbëjnë p jesëzat po, sa, sapo, që, qysh, deri 
(ç j-r), t ë  cila t ne do t ’i quajm ë pjesëza të  a spek tit ose aspektive, sepse 
përcak to jnë  m ë m irë  ka rak te rin  e rr jed h jes  së n jë  veprim i a procesi 
të  sh p reh u r nga folja. Edhe Sh. D em iraj i g rupon  këto pjesëza së bash- 
ku , po pa e p ë rcak tuar q a rtë  dhe pa e em ërtu a r kë të  g rup22 23.

P jesëza po  p ërdo re t p ë r të  dhënë vazhdim ësinë e vep rim it të  shp re­
h u r  nga folja. P jesëzat sa, sapo vënë m ë m irë  në duk je  «se veprim i i 
sh p reh u r nga fo lja  ka  m arrë  fund  pak kohë pë rp a ra  çastit, që m erre t 
si bazë p ë r  m arrëd h ën je t kohore ose p a ra  n jë  çasti të  dhënë të  kohës 
së shkuar»  23, '

«Ç’ka  Y m er Aga që s’po  i n d jeh e t zëri? . . . k a  d itë  që s’po ha  e 
s’po pi, s’po ve gjum ë në sy, s’po i b ie çiftelisë. . .» (M. K ut. «Tregime....» 
f. 55) /  «Edhe m bledhja  e ardhshm e e M oskës do të  vejë  në  shportën  e 
p lehravé siç vajti. . . m bledh ja  e B udapestit që sapo m ori fund» (Z.p.
15.3.1968) /  «Ish koha k u r sa v in te  e sh tohej n d jen ja  e u rre jt je s  k un - 
dër push tuesit»  (Z.p. 27.5.1969).

P jesëza t që, qysh  shërbejnë  p ë r të  treg u ar «pikënisjen  e veprim it 
në kohë ose h ap ës irë» 24, ndërsa  p jesëza t deri (gjer) «për të  p ë rcak tuar 
kohën k u r  m baron a  cakun ku  m err fund  veprim i i sh p reh u r nga fol­
j a » 25. K ëto pjesëza shpesh form ojnë m e lidhëza dhe ndajfo lje  lokucione 
lidhëzore e ndajfo ljore.

«Që d itën  që hy ri prilli, zu ri e këndoi bilbili» (K.G.Sh.) /  «Q ysh  tan i 
kanë p ë rfu n d u ar p ro jek te t e e lek trifik im it të  fsha trave  që do të  m arrin  
d ritë  sivjet» (Z.p. 1 4 .4 .1 9 6 8 )/« ... m e kë të  punë po m erren  tan i çdo di­
të, që nga o rë t e para  të  m ëngjezit e  deri vonë (Z.p. 15.6.1968).

22) Po ay, po aty , f. 290-291.
23) p o  ay, po aty , f. 290-291.
24) Po ay. po aty, f. 290-291.

ν  25) Po ay. po aty, f. 290-291.



P jesëza t si kategori leksiko-sem antike në shqipen sotm e 91

6. Pjesëzat përjorcuese

K ëto pjesëza shërbejnë  për të  theksuar, për të përfo rcuar ose për 
të  n x je rrë  në pah kup tim in , idenë e konceptin  e dhënë nga fjala, nga 
togfjalshi dhe nga fja lia  2°. Në këtë  nëng rup  hy jnë  p jesëzat edhe, e, dhe, 
as që, bile, m adje, deri (gjer), dot. P jesëzat edhe, dhe, e (kjo p jesëz hase t 
shum ë rrallë) jan ë  hom onim e m e lidhëzat bashkërenditëse  shtonjëse 
dhe m e p jesëzat ekspresive edhe, dhe, e. Bile në edhé  lidhëz- édhe  pjesëz 
kemi të  bëjm ë me hom ografe. K ëto pjesëza përdoren  në g juhën e fo- 
lu r  dhe të  shkruar. P.sh.

«Po a  të  don v llau  ndopak? — e pvetë plaka. — Edhe fo r t — ia 
p rê t çika» (K.G.SH.) /  «Edhe dordolec le të  shkonte  në dasëm!» (Dh. Sh. 
«Kënga. . .», f. 210) /« D h e  d ita  m ë e gja të  g jen  fund in  në natë» (S.Ko. 
«Një tu fë . . .», f. 17) /  «Po ti m istrec, i m ban anën, hë? U bëre  dhe  ti të 
japësh  m endje. . .?» (N. P r. «Cezma. . .», f. 81).

Nga sa duket edhe në shem bu jt e m ësipërm  vetë  përforcim i i dhë­
në  m e anë të  kë ty re  pjesëzave i afron  ato m e lidhëzat bashkërend itëse  
shtonjëse.

Bashkim i i qendrueshëm  as që  shërben  për të  dhënë n jë  m ohim  më 
të  fo rtë  nga ay  që jepe t m e p jesëzat e  zakonshm e të  m ohim it, p randaj 
edhe kë të  bashkim  m e v lerën  e  n jë  pjesëze m und ta  quajm ë pjesëz p ër- 
forcuese, që ka kup tim  të  k u n d ë rt me pjesëzën bile

«Po va jza  as që  dëgjonte më. . .»  (Sh.M u. «Para. . .» f. 460) «Plaku 
as që e prish i reha tin  k u r shikoi para  vetes aq h e rè t në m ëngjez fëm ijë t 
e agait» (A. Ab. «Tri...»·, f. 2 5 8 ) . /« . . .  as që  ja  v len te  të  kuvendonim  
fare» (V. Vi «Lum turia», f. 20).

Në vend të  këtij bashkim i të  qendrueshëm  rra llë  m und të  përdo- 
re t pjesëza n u k  e shoqëruar m e lidhëzën as p.sh.

«Në F rak u ll të  p o rsaard h u ra t u  ndodhën p ërpara  n jë  të  p ap ritu re  
që ndosh ta  as n u k  u k ish te  shkuar ndërm end» (Z.p. 7.2.1968).

P jesëza t bile, m adje  shërbejnë  p ë r të  vënë në duk je  rëndësinë e 
m endim it që vazhdon a pason pas n jë  m endim i të  shp reh u r m ë paré. 
Këto janë  pjesëza plotësuese, përforcuese. Me përdorim in  e ty re  në  fjali 
fu te t n jë  fa rë  m om enti plotësues (suplem entar), po r nga k jo  g jë vetë  
fakti i thënë  a  i treg u a r m ë parë  nuk  ndryshon. K u r shkalla e përfo r- 
c im it është m ë e m adhe pjesëza bile përsërite t. P jesëza m adje  p ërdo re t 
m ë rrallë, hase t sidom os në stilin  shkencor. P.sh.

«Por ja  ku  na  dalin  disa zotërin j që h iqen  si leninistë, bile çfarë 
leninistësh, nga m ë «të pastë rtit»  të  cilët p retendo jnë se nuk  d u h e t të  
ketë më polemikë. . .» («K arnavalet e B udapestit», Z.p. 15.3.1968).

«N uk e shikon sa e g ja të  jam ? Më e g ja të  se t i  bile»· (B. M y «Flu- 
tu rz a t . . .», f. 147)/« T ë  je të  m ë i p ë rm b a jtu r në  bisedim et që do të  zhvi- 
llohen. Bile bile, do të  ish m iré. . . që të  mos hap te  gojën fare»  (Sh.M u. 
« P a ra . ..»  f. 490) /  «I v in te  rëndë m adje  nga shum ë shokë të  tij»  (Po 
ay, po aty, f. 361).

Me kup tim in  e p jesëzave bile, m adje  p ërdo re t edhe pjesëza deri 
(gjer).

Të dy këto  v a rian te  të  së n je jtë s  pjesëzë përdoren  sot edhe në g ju ­
hën e sh k ru a r dhe në g juhën  bisedore.

2(5) Ky g rup  i pjesëzave n u k  ësh të  t ra j tu a r  deri m ë sot.
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«G jer  vetë. . . M arksi dhe Engelsi nu k  kanë p ran u a r që a ta  të  kenë 
k riju a r nga hiçi shkencën që i dhanë botës» (Z.p. 25.1.1967). /  «Po kështu  
q ind ra  kooperativ istë të  v je tër, deri edhe p leq të  m errn in  rru g ë t e g ja ta  
(Z.p. 23.2.1968) /  «G jer lib rarinë  në rrugë  M bretnore, dy herë  m a m byll- 
në ç’vepër m izore» (Sh.M u. «Epopeja. . .», f. 21).

P jesëza përforcuese dot shërben për të  th ek su a r m ohim in, për ta  
përfo rcuar idenë e m undësisë dhe të  pam undësisë së k ryerjes  së vep- 
rim it a  v ë rte tim it të  gjendjes së sh p reh u r në fjali. Q ëndron kësh tu  shu- 
më a fë r p jesëzave m odale-volitive. P ë rd o re t shpesh  në fjali pyetëse  për 
të  pë rfo rcua r even tualite tin  e  n jë  m undësie. P.sh.

«Am a b u rrë  qënke, nuk rregullon  dot asn jë  k revat»  (B.My. «F lu tu r- 
zat. . .», f. 28) /  «Nuk ha dot e nu k  pi d o t , . . . »  (M .Kut. «Tregim e. . .», 
f. 5 5 ) /« S ’të  kandisën  d o t? ...»  (S. And. « T reg im e...» , f. 112) /« A i si- 
k u r  ta  bën te  m e sy e të  thosh  m e ta llje : E, m ë m irrn i dot?»  (Z.r. 20.1.1962);

II. Në p jesëzat m odale dallojm ë këto nëngrupe: p jesëzat pohuese, 
pjesëzat m ohuese dhe p jesëzat e dyshim it. Në p jesëzat m odale-volitive 
dallojm ë pjesëzat zbutëse.

1. Pjesëzat pohuese.

Pjesëza t pohuese, po, posi, posi jo  (po si jo), po se po, po që po, si 
urdhëron  27 p ë r herë  të  parë  tra jto h en  si të  tilla  nga Sh. D em iraj (Më 
parë  janë  v ë sh tru a r si ndajfolje).

N dër p jesëzat pohuese pjesëza po ka përdorim  m ë të  g je rë  dhe m en ­
ine shum ë nuança kuptim ore. Ajo shërben  p ë r të  pohuar a  m ira tu a r 
d re jtësinë  e n jë  veprim i a dukurie, për të ap rovuar diçka, për të  dhënë 
pëlqim in për diçka. N donjëherë k jo  pjesëzë shërben për të  ripohuar 
a  p ë r të  përfo rcuar pohim in e dhënë m ë parë  në fjali. Në th jesh tlig jë rim  
në vend të  pjesëzës po  përdoren  pjesëzat pohuese e, ë, p.sh.

« — A ju  k u jto h e t ai buldozeristi?  — Po» (B.My. « F lu tu rz a t.. 
f. 148). «H arrove sa  herë  ka  k risu r pushka dhe. . .?  —  D ik u r po. So t s’të 
lënë kom unistë t të  bësh  m arrëz ira  të  tilla»  («D rita» 7.4.1968) /  «I sh i- 
kon kum bulla t?  — I shikoj, po» (S. And. « T reg im e.. .», f. 315) /  « . .  .gjer- 
dan i m e gu rë  të  ku q  shnd riti si rub in . —  M ua m a ke sjellë? ! —  m ë pye- 
ti. — E ty  — iu pë rg jig ja  unë» (B.My. «F lu tu rzat. . .», f. 76).

P jesëza pohuese po  shërben p ë r të  dhënë dhe idenë e identifik im it, 
m und  të  m a rrë  kup tim in  tamari, kre jt, g jithash tu  e tj. Në ras te  të  tilla  
pjesëza theksohet m irë  dhe shoqërohet m e përem ra  e ndajfo lje  p.sh. po 
ay  n je ri, po  a jo  gjë.

«Klasa punëtore  duhet të  tho të  fja lën  e saj si duhet të je të  k jo  in- 
teligencie, . .  . Po kësh tu  k lasa  punëtore  duhet të  tho të  si duhet të  je të  
a jo  vetë». (Z.p. 11.10.1968).

P jesëza po m err dhe nuança kuptim ore përforcuese:
«Kleshçi: P ë r  së shpejti do të  ngordhësh  dhe m endjen  po  te  paratë  

e ke». (M. G orki «Fundurinat» , f. 13 —  përk theu  V. Kokona)
P ë r  të  tre g u a r  v lerësim in  e la rtë  që i bën  folësi n jë  frym ori, një 

sendi a  n jë  objekti, em ri që em ërton  këtë  send, kë të  ob jek t a frym or 
përsërite t, duke m arrë  pjesëzën pohuese po në mez. K jo form é të  shp re- 27

27) Po ay, po aty, f. 292.
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h u ri hase t sidomos në le tërsinë  tonë gojore dhe i jep  lig jërim it fuqi të  
m ëdha shprehëse. V etë vlerësim i përm ban  në vetvete  dhe qendrim in  
e  fo rtë  em ocional të  folësit dhe ndryshon, në këtë  drejtim , nga v lerësi­
m i që m und  të  shprehej g juhësish t m e anë të  n jë  m biem ri cilësor në 
shkallën  sipërore. P.sh.

«Kam p a tu r  të dhënë e  të  m arrë  m e të t vëlla. B urrë  po bu rrë  ka qe- 
në». (M .Kut. «X inxifilua», f. 15 7 )/« V erë  po verë  bëjnë këto v resh ta t 
e H anit» (M .Kut. « N e të .. .», f.81).

P jesëza pohuese e p ë rn g jitu r posi, bashkim et e qendrueshm e m e 
v le rën  e n jë  pjesëze pohuese posi jo (po si jo), po se po, po që po, kanë 
përdorim  m ë të  ku fizuar se sa pjesëza po. A shtu si pë rsëritja  e p jesë- 
zës po (po po . po(mor)po  etj.) edhe pjesëzat e m ësipërm e përdoren , k u r 
folësi e nd jen  të nevojshm e të  aprovojë m e forcë a të  çka është  thënë  
a p ë r të  cilën është  pyetu r, ose, k u r folësi do të pohojë vërte tësinë  e diç- 
ka je  që v ih e t në dyshim  p.sh.

«— Mos bre  bu rrë! ... u  çudit nga kë to  që dëgjoi F e riha t Tafili... — 
Po, po  ia ka th ën ë  kë të  edhe m bre tit, por...» (J.X . «Lumi», f. 57). «Unë 
d u h e t të  jem  i gatshëm  apo jo?  —  Po m ore po, veç se më duket, si e 
tepëruar. Ai tregoi se p ë r anën m ateria le  po se po duhej t ’i k ish te  të  g ji- 
tha  në rregull» . (Sp. pop. 24.4.1966) /«Po ti më do? — Posi» (S. And. 
«Tregime...», f. 133) / «Ti s’ke vënë verore?  — m ë p y e ti —  K am  vënë 
posi» (Po ay, po aty, f. 134). /Po  si jo  moj çupë e babajt, th u a j ti, pse ta  
m bash fshehur»  (N. P r. «Çezma...» f. 92).

P jesëza siurdhëron  përdo re t p ë r të treg u a r aprovim in  e  p lo të  të  folë­
sit p ë r  a të  që thuhet, gadishm ërinë e b ind jen  e tij ndaj asaj që i kërkohet. 
P ërdo ret sidomos në g juhën  e ushtarakëve.

«— I ke m enduar m irë  të  g jitha?  — Siurdhëron. V ështirësia qendron  
vetëm  tek m ateria le t»  (10 Ko. n r. 8. 1968, f. 16). /  «— Të b ëhet apeli.
— S iurdhëron» (10 Ko. n r. 8 1968, f. 27).

Të g jith a  p jesëzat pohuese nga sa m und të sh ihet edhe në shem bu jt 
e sjellë  m ë sipër, m und  të  përdoren  si fja lë  olofrastike.

P jesëzat pohuese, sidomos posi, posi jo (po si jo), si urdhëron  në 
kon tekste  të  c ak tuara  dhe me intonacion të  veçantë përdoren  për të  sjellë 
nuança të  tilla  kup tim ore si mosbesim, përçm im , kundërsh tim , iron i etj.

«— Mos dysho tek  unë — ja  p riti A sim aqi —  jam  i m irë  unë. —  I 
m irë  posi p ë r të  p irë  në  kupë  të  hudhrave. (S. And. «Kandili...», f. 45)/ 
«N astja : Hiç mos u  bëj m erak. . .  ta  fsh ij unë, posi!» (M G orki «F unduri- 
nat». f. 8. përk theu  V. Kokona).

2. Pjesëzat m ohuese

P jesëzat m ohuese të  shqipes jan ë  jo, nu k , s, mos.
Pjesëza m ohuese jo  përdo re t p ë r të  m ohuar n jë  a  m ë shum ë m endim e 

të  shp rehu ra  nga n jë  tje të r , p ë r të  treg u a r kundërsh tim  ndaj diçkaje, 
m os pëlqim  a m osrënje  dakord. Në dallim  nga p jesëzat e t je ra  m ohuese 
pjesëza jo  p ë rdo re t edhe si fja lë  o lofrastike. P.sh.

« —  A e  m orë t vesh  se ç’ndodhi m brëm ë...? —  Jo n uk  kem i m arrë  
vesh  gjë.» (B. My. «Fluturzat...» , f. 48) / « —  Ç’bën vallë babai tan i?
—  Ë shtë k th y e r në  k rah u n  t je të r  dhe gë rh e t —  Jo  s’është  ashtu! U në e 
di që ësh të  i shqetësuar! (T. Laço «Njerëz...», D rita, 6.10.1968) /  «D orë- 
zohuniü! — Joool u lë riti R exhepi. Qëlloni shokë! (S. And. «Tregime...», 
f. 75). /B enzina t re t  y n d y m a t, po r th a n  dorën dhe k rijon  p lasaritje , 
ku rse  sapun i m ekanik, jo» (Z.p. 4.2.1968).
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Pjesëza jo m und të  përdo re t për të  m ohuar vetëm  kuptim in  e n jë  
fja le  dhe jo  të  të  g'jithë fjalisë, si të thuash, p ranohet a jo  çka th u h e t 
në fjali, por duke ku fizuar a  p ë rja sh tu ar diçka. P.sh.

«Tregona gjësend, o Ilush! T regona n jë  histori trim ash , po jo  të  
zam anit». (S. And. «Tregime...», f. 78).

P ë r  të  përfo rcuar m ohim in pjesëza jo  m und  të  përsërite t, m und të 
përdo re t m e p jesëzat e tje ra  m ohuese në fja li si dhe m e fja lë  m e kup tim  
m ohues (asnjë, asgjë, aspak, k u rrë  etj.), m und të  shoqërohet me ndonjë 
fja lë  m odale (sigurish t, natyrish t, pa tje tër  etj.). M ohim të  fo rtë  japin 
edhe bashkim et e qendrueshm e jo që jo, jo se jo. P.sh.

«G juajti jash të, jo. A tëhere do të thon i ju  topi rrah u  sh ty llën . Jo, jo. 
E po p o rtjeri e p riti. E po jo de  jo». (Sp. pop. 9.2.1968) /«U në të  k th e - 
hem?! Jo  doktor mos u lodhni m e mua» (Sp. pop. 15.3.1968). /«A të 
dhëm b — J  o, aspak  — u pë rg jig ja  unë m e gëzim të sh tiru r. (Pion.
14.2.1968) ; /«Po a do ta lëmë të vazhdoië në këtë  rrugë? S igu rish t jo!» 
(Pion. 21.2.1968).

E pë rd o ru r në pye tje  pjesëza jo  shërben  për të dhënë n uanca t e 
pasigurisë  e të  supozim it.

«Ju  kin i m b e tu r p rapa ajo jo?» (Z. p. 22.3.1966)
Pjesëza jo  përdo re t në pye tje  re to rike  që jap in  n jë  qortim , këshillë, 

urdhër, habi e tj.
«Ke parë  kokë Sham eti ti apo jo? Kollaj të  duket a?...» (T. Laço 

«Njerëz...», D rita, 6.10.1968 /«S ’di por i fu t  si shum ë h u n d ë t në punët e 
m ija. Dëgjon t i  apo jo? K ëtu  në  Polis n jë  g je l këndon». (Z.p. 29.2.1968).

Së fundi, pjesëza jo, shpesh  e  shoqëruar m e pasth irm a, i jep  lig jë ri- 
m it ng jy rim  emocional, p.sh.

«Dhe p laku  iu  k thye  së shoqes m e qesëndi: — Jo  re\ Dashke të 
shkosh në dasëm ...» (Drita, 7.4.1968).

P jesëza t m ohuese nuk , s, janë  sinonim e për nga k u p tim i dhe për 
nga përdorim i. H isto rik ish t s ësh të  m ë e v je të r. S tilistik ish t lidhe t më 
shum ë m e g juhën  bisedore «e si e  tillë  ësh të  m ë pak e hollë se nuk. P ë r- 
veç kësaj n u k  ... edhe fone tik ish t p a raq ite t m ë e plotë, m ë ekspresive e 
akustik ish t m ë e ndishm e se s-ja , p randaj ka  zënë vend sidom os në 
g ju h ë  të  shk rim it»  28. Të dy ja  këto pjesëza përdoren  p ë r të  m ohuar v ër- 
te tësinë  e n jë  ng jarje je , të  n jë  g jendjeje, të  n jë  dukurie  etj. M ohimi për- 
forcohet, po qe se dhe këto pjesëza shoqërohen m e fja lë  m e kup tim  
m ohonjës, me pjesëzën jo, m e pjesëzën dot si dhe k u r  pë rsëriten  para  
disa fja live  që v ijnë  n jë ra  pas tje trës . K y m ohim  zbutet, k u r  përdo re t 
pjesëza para. P.sh.

«Ne kom unistë t nuk i fshehim  kurrë  p ikëpam jet tona  politike» 
(Mao Ce Dun «Citate», f. 25) .

« —S‘ke frikë  se të  m bërthe jm ë m e k ra h ë t për tokë? —  Jo  s ?kam» 
(M. K ut. «Tregime...», f. 65). /«P ër të  g jithë  kom unistë t e v ë rte të  tan i më 
ësh të  aksiom ë se pa luftë, pa polem ikë n u k  k a  revolucion, n u k  ka parti 
m arksiste-len in iste , n u k  ka kom unizëm ». («K arnavalet e B udapcstit»  Z.p.
15.3.1968) .

Edhe pjesëza m os p ërdoret për të  m ohuar a të  çka shp reh e t në fjali. 
P.sh.

«... Po m ë sheh se çdo t ’i bëj! Mos pandehë ai se ai është». (Z. Sako 
«M edalja e Trim ërisë». A.L.SH.) /D he k u r rritesh in , d jem të  m errn in

28) E. Çabej, S tu d im e  rreth  etim ologjisë  së gjuliës shqipe, në  «S tudim e filo- 
log jike»  n r. 4, 1965, f. 48.
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udhën e m ërgim it, shpesh herë  për të  m os  u k th y e r më». (Z.p. 25.2.1968).
Shpcsh k jo  p jesëz u pa rap rin  foljeve në m ënyrë u rdhëro re  e  kjo  

bën që mohim i të  p a raq ite t në form ën e n jë  dëshire, m allkim i, urim i, 
kërkese, lu tje je , u rdhëri, këshille, udhëzim i, qortim i, m oslejim i etj. P.sh.

« —  Mos m a  nx irr , M uj, d ja lin  nga shtëpia! —  H ajt moj g rua  mos 
qaj të  g ja llë t që duan  të dalin  të  çeto jnë bjeshkëve,...» (M. K ut. «Tregim e 
...», f. 117). /«M os, m os  kësisoj, b ir, se s’bën» (J. X. -«Lumi...»-, f, 37).

Edhe p jesëzat s, nuk , mos përdoren  në py e tje  re to rike  p ë r të  dhënë 
nuança të  ndryshm e kup tim ore em ocionale (ironi, qortim , përbuzje, për- 
këdhelje etj.) dhe për të  shp rehu r pohim  të  fortë. P.sh.

«N uk  e shikon që nuk  na  del as për të ngrënë? N u k  e shikon që pu- 
nojm ë g jithë  d itën  për n jë  krodhë bukë të  thatë?»  (Pion. 22.1.1968)/ 
«Po ju  s’pa të t tu rp  që gëzoheshit dhe brohorisn it?»  (Sp. pop. 11.1..1966) 
/«  A n u k  duan p rin d ë rit fëmijën?»· (Pion. 22.1.1968). /«M ua të  m os m ë 
vijë ndoresh  p ë r këpucë?» (M. K ut. «X inxifilua», f. 156).

P jesëza t m ohuese s, nu k , m os dhe pjesëza tra jtë fo rm uese  m e kup tim  
m ohues pa, shërbejnë  për të  fo rm uar an tonim inë në frazeologjizm at e 
gjuhës shqipe (p.sh. m a ha m endja  -s’m a ha m endja; m erre  m e të  m iré  
-m os  e m err m e të  m irë: duke m arrë  parasysh  -pa  m arrë  parasysh  e t j .)29 30. 
A ntonim ia në  këto frazeologjizm a, sikurse dhe antonim ia e fja lëve  me 
pjesëzën jo, ësh të  m ë e  dobët se në  frazeologjizm at an tonim e pa pjesëza 
m ohuese.

Së fundi, do thënë  që në  g juhën  shqipe takohen ndërtim e të  tilla  
në të  cilat, m egjithëse  hasen  dy pjesëza m ohuese, — n jera , pjesëza n u k  
ose s, p ara  n jë  fo ljeje  m odale, dhe tje tra , pjesëza mos, p ara  n jë  fo ljeje 
në m ënyrën  lidhore, —  p rapëseprapë jep e t n jë  pohim. K y pohim  është  
pak a  shum ë i zbutur. P.sh.

«Revizionistët... n u k  m und  të  m os  e m errn in  parasysh  tendencën e 
përg jithshm e të  m asave punonjëse  në v endei e ty re  të  cila t u  ngritën  
kundër agresionit në Çekosllovaki...» (Z.p. 8.10.1968).

3. Pjesëzat e dysh im it.

P jesëzat e dysh im it ndofta, (ndoshta), mbase, kushedi, valle, se mos, 
sos shërbejnë  p ë r t ’i dhënë m endim it të  shp reh u r a pye tjes  së h edhur 
nga folësi nuancën  e dyshim it, të  ndro jtjes , të  pasigurisë, të  m undësisë etj.

P jesëzat ndofta , (ndoshta), mbase, kushed i janë sinonime.
E fu n d it përdo re t rrallë. të  t je ra t hasen  g je rësish t si në g juhën  e 

sh k ru a r dhe në g juhën  bisedore. P.sh.
«Mbase kem i dhe gabim e po i g je jm ë në mes tonë» (Z. Sako «Me- 

da lja  e trim ërisë»  A.L.SH. f. 353) /«... d itë  të  b u k u ra  kanë m e ardhë! Por, 
ndoshta, unë s’do i gëzoj, o bir..»  (Ll. S iliqi «M iku» A.L.Sh. f. 475) /«... 
mos m a m err O m erin në bjeshkë. N dofta  e m e rr m alli të  flerë  në prehë- 
rin  tim , ndofta  e m err m alli të  p ijë  në g jirin  tim .» (M. K ut. «Tregime...», 
f. 117).

P jesëza ndofta  e toskërish tes së sotm e ka dalë nga pjesëza e  gegë- 
rish tes ndoshta*0).

29) S h ih  p ë r  k ëtë: J . Thom aj, Problem e të frazeologjisë së gjuhës shqipe, 
«S tud im e filologjike», n r. 2, 1964.

30) E. Çabej, Studim e rreth  etim ologjisë së gjuhës shqipe  në «S tud im e filo lo­
g jike»  nr. 4. 1964, f. 92.
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Pjesëza valle  përdo re t sidomos në fja litë  pyetëse, shpesh e shoqë- 
ru a r  m e pjesëza e fja lë  të  tje ra , ose p ë r të  përfo rcuar dyshim in ose për 
t ’u dhënë pyetjeve ngjyrim  ekspresiv  emocional. P.sh.

«Dëgjoi n jë  pëshpëritje  të  butë, po p rapë nuk  e kupto i dot ç’e 
m undonte  a sh tu  vallë  gëzim i apo brenga?» (T. Laço «Njerëz...», Drita,
6.10.1968)/ «Mos vallë  m endojnë se janë  të  p ë rp a ru a r se e bë jnë  bukën 
dhe s ’kanë ç’u duhen  to k a t e  reja?» (Z.p. 18.2.1968)/ «Shikonte a rën  dhe 
i k ish  h y rë  m eraku  se ç’vallë  do m baronin  g je r në m brëm je» (N. Pr. 
«Çezma...», f. 40).

E dhe pjesëza m ohuese mos, m und të  shërbejë  për të  vënë në dyshim  J
vërte tësinë  e n jë  ng ja rje je  a të  n jë  dukurie ; kem i të  bëjm ë në këto raste  
me n jë  përdorim  a kup tim  të  veçantë  të  pjesëzës m ohuese mos. Dyshim i I
i shp reh u r nga k jo  p jesëz shpesh gërshetohet m e pyetjen , m e dëshirën  
për të  d itu r  diçka.

«Shiko se mos ju  bë jnë  sy të»  (Dh. Sh. «Çlir.» II, f. 8) ’ «Shok-o, mos 
m ë ha jë  qeni! — përsëriti m ësuesja» (S. Sp. «A fërdita...» f. 4)/ «M arina!
Ç’ke m oj b ijë  që qan? Mos je  e sëm urë? —  e pye ti duke  i n d e n ju r  pranë.»
(F. Gj. «Përm bysja», f. 18).

Në p jesëzat e dysh im it po grupojm ë edhe bashkim et e qendrueshm e 
mos a m os  dhe se mos që kanë zakonisht vlerën  e n jë  p jesëze  të  dyshim it.

Bashkim i i qendrueshëm  mos a m os, i fo rm uar nga p ë rsër itja  e p je­
sëzës mos m e elem entin lidhëz a në m es, shërben  për të  dhënë n jë  dy ­
shim  të  shkallës së lartë . K a përdorim  shum ë të  kufizuar. P.sh.

«I lidhë e i zgjidhë m agjira... mos a m os m err m alet» (M. K ut. 
«Netë...», f. 152).

P jesëza mos form on m e pjesëzën lidhëzore se (ish lidhëza ftillon jë- 
se se në fja li k ryefja lo re  dhe kundrinore) n jë  bashkim  të  qendrueshëm  
m e vlerën  e n jë  pjesëze të  vetrne që sje ll në fja li nuança të  dyshim it, 
ironisë, nënvleftësim it, përbuzjes, shakasë etj. P.sh.

«Se m os  të p rishe t m end ja  e kërkon të  na  bëhesh pa trik ! — th a  ba­
bai dhe ia  k ris i gazit.» (K.G.SH.) /«... K u r k thehej nga g jahu  m e duar 
bosh, vezët p rapë  se p rapë  t ’i kërkonte... Se m os  i donte p ë r të  ngrënë 
që të  thuash  ha jde  deh» (J.X . «Novela», f. 125) ·/ «Se m os ke punë  t je të r  
zo tëro te — th a  a i m e ta llje»  (F. Gj. «Përm bysja», f. 9) /  «Se m os la  gjë 
m angut xha Shem ejaL . Sa për xha  Shem en s’kam  ç’të  them , po r sa  për 
V ërtokun ai kësh tu  e ka : ndryshe  fle t në  sy ndryshe  p rap a  k rahëve. Se  
m os  n uk  e njeh!» (S. Sp. «Afërdita...», f. 48).

K uptim  shum ë të  a fë rt m e bashkim in  e qendrueshëm  se mos, ka 
edhe pjesëza sos që hase t në g juhën  bisedore e në  th jesh tlig jërim . P.sh.

«Ma p ru re  kafenë e m a le  te  dera, sos u rdhëron  zotro te të  të  sjell 
të  tjera» . (K.G.SH.) /  «Sos ke a rd h u r k ë tu  p ë r të  ngrënë qoftë  apo për 
të  f je tu r  —  th o të  m ënjanë M efaili» (M. Shehu  «Kujtim e...», f. 14) «Çfarë 
pune  ke t je të r  t i . . .  sos ke  a ra  që të  m irresh  m e rosat» (J.X . « L u m i...»  
f. 213)/

F jalëza sos, duke u përsëritu r, m und  të  form ojë lokucion lidhëzor.
P.sh.

«Sos  gom ari që na  ngordhi, e sos m izat» («Ylli, n r. 8, 1968, f. 17) 
/«Shihni A dham utnë e m jerë. Se ç’heq  fa tz iu  m e grua, sos q irinë  do t’i 
m bajë, sos të  shara  të  durojë». (K.G.SH.)

4. P jesëza t m odale-volitive m und  t ’i tra jto jm ë  të  g jith a  së bashku 
m e grup in  e pjesëzave zbutëse.
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Pjesëzat zbutëse pa, as, le, para përdoren  për të  zb u tu r kup tim in  e 
fjalës së cilës i referohen :JI.

P jesëza pa  zbut u rd h ërin  a  kërkesën  e shp reh u r nëpërm je t foljes 
në m ënyrën  urdhërore, lidhore, e m ë rra llë  në dëftore. Është p jesëz e 
gjuhës bisedore. P.sh.

«Pa dëgjoni o shokët e m ij!» (M. K ut. «Tregime...», f. 43)/ «Pa dale, 
pa dale n jëherë  ta  m arrim  sh tru a r  (J.X . «Lumi...», f. 175).

Edhe pjesëza as p ërdo re t p ë r të  zb u tu r urdhërin , kërkesën  a  lu tjen  
e folësit. Është fo rm uar nga p ë m g jitja  e pjesëzës ekspresive-em ocionale 
a, e p ërdo ru r në fja li m ohuese, m e pjesëzën s të  kësaj fjalie . K jo pjesëzë 
i jep  gjallëri e bukuri lig jërim it a  treg im it. P ë rd o re t në g juhën  bisedore 
dhe të  shkruar. Haset sidomos në poezinë popullore. N donjëherë vendo- 
set pas tra jta v e  të  sh k u rtë ra  të  pë rem rit v e to r dhe foljor, para  të  cilave 
qendron zakonisht. Shem buj:

«O çoban o gunëdhirë, as m ë th e r  n jë  dash  të  mirë...» (K.G.SH.)/ «As 
ma jep, M inush g jerdhanë, as m a qep y llin  në gji, as m a jep  ti m aliherin , 
se do shkoj m e partizanë» (F. Gj. «Kënga e partizan it Benko» A.L.SH.). 
/«A s  e lini këtë  m uhabet e na  tregon i ndonjë përrallë ...»  (F.Gj. «P ër- 
mbysja», f. 26) «Ju  që n iseni për Iule, shoqe të  m ijëza. m errm ëni as 
edhe m ua, nëpër pyje e korijëza» (K.G.Sh.)·

K u r përdo re t në p ye tje t re torike, kjo pjesëz m ban n jë  ngarkesë të 
m adhe em ocionale-ekspresive. P.sh.

«K ur d jem të duan të  shfaqin  dashurinë — u hodh n jë  t je të r  — as 
më m arrin  mua?»- (K.G.SH.).

P jesëza le përdo re t g jithash tu  p ë r të  zbu tu r u rd h ërin  a  kërkesën  e 
folësit, p ë r ta  p a raq itu r këtë  kërkesë a  u rd h ë r në form ën e nx itjes , të  
lejim it. të  u rdhërit, të  udhëzim it, të  pëlq im it a të  rën jes dakord, të  vep ri- 
m it etj. K rahas këtij funksioni k jo  p jesëz m und të  luajë dhe funksion 
fjalëform ues, sa herë  që shoqërohet m e fol je  të  m ënyrës lidhore të  vetës 
së tre të  n jë jës  dhe shum ës, për të sa ju a r fo rm at e m ënyrës u rdhërore  
të  kë ty re  fo ljeve në këto veta  (le të  shkojë, le të  shkojnë). P.sh.

«Le ta  m bajm ë la r t flam urin  e ty re  dhe të  shkojm ë në rru g ën  e 
skuqur m e g jakun  e  ty re»  (Mao Ce D un «Citate» f. 193) «D rejt e k in i le 
të  dalin g ra të  në ballë të  dasm orëve» (Drita, 7.4.1968) /«T ani le të  ndahe- 
mi.·.» (Sp. pop. 15.1.1968) /«.. mos o d jalë se do shkosh fir... —  Le të  
shkoj fir. Nuk dua je të  m e turp» . (S. And. «Tregime...», f. 30).

P jesëza le që ësh të  n jë  bashkim  i  qendrueshëm  që përdoret k u r  ajo 
që është thënë  konsiderohet si e tep ë rt e nuk  ja  vlen të flite t m ë për 
të. K v bashkim  i qendrueshëm  ka edhe n jë  ngarkesë em ocionale të 
dukshm e. P.sh.

«Po M yneveri e pëlqente  kë të  k rushqi?  E kush  e pyeste a tëhere  
atë. Le që babai nuk  pye ti asn jeri, për këtë  krushqi»  (B.My. « F lu tu r- 
zat...», f. 19). /«T raineri i tij»  th o të  p ë r A ndrean  se është n jë  g jim nast me 
prespektivë. Le që rezu lta ti f le t vetë». (Sp. pop. 5.4.1966).

Në p jesëzat zbutëse m und të  grupojm ë edhe pjesëzën para që për­
doret vetëm  e shoqëruar m e p jesëzat m ohuese s, nuk , p ë r të  zbu tu r 
m ohim in, për ta  p a raq itu r a të  jo të  prerë . P.sh.

«Pardesy ja  e  hollë s’para e m ban dot erën» (A.Ab. «Tri...», f. 136) 
/  «Dasm at n u k  para  bëhen në fsha t në këtë  kohë» (F Gj. «Tana», f. 34). 31

31) Sh. D em iraj, M orfologjia..., 1963, f. 290.

7 — S tud im e F ilologjike III
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III. P jesëzat em ocionale-ekspresive

K ëto pjesëza m und t ’i ndajm ë në tre  nëngrupe: 1. — Pjesëza emo­
cionale-ekspresive 2. P jesëza ekspresive që v ijnë  nga shndërrim i funksio- 
nal i lidhëzavet, 3. P jesëza th irrm o re  apo eksklam ative. N um ri i këty re  
pjesëzave është  shum ë i m adh, përdorim i i ty re  m ja ft i dendur. M egjith- 
a të  p ë r to nuk  është fo lu r qoftë edhe në te k ste t tona shkollore. Tek 
Sh. Dem iraj kem i përp jek jen  e parë  për të  d a llu a r p jesëzat ç, sa dhe seç 
si n jë  g rup  m ë vete. («M orfologjia..» f. 291).

1. P jesëza t em ocionale-ekspresive a, po, e po , ama, pa. se, seç, ç, ë, 
de, aspo, pa le, theksojnë m ë shum ë em ocionin e  thënjes, sjellin në kup· 
tim in  e përg jithshëm  të  fja lisë  nuança të  tilla  që lidhen me qendrim in  
emocional të  folësit, ndaj asaj që thotë, sh to jnë  fuqinë shprehëse të 
lig jërim it. K y  grup  i m adh i p jesëzavet përdo re t në g juhën  bisedore e 
sidomos në th jesh tlig jërim . P ërdorim i i g jerë  i kë ty re  pjesëzave në 
g juhën  bisedore e në th jeshtlig jërim . përbën  n jë  nga veçoritë  që dallojnë 
këto stile  nga ay i gjuhës së shkruar. V etëm  në ras te  të  veçanta, ku r 
folësi kërkon  të  japë  shum ë të  fo rtë  qendrim in  e tij emocional. këto p je ­
sëza m und të  përdoren  dhe në g juhën  e shkruar.

Të dallosh pjesëza vetëm  em ocionale dhe pjesëza vetëm  ekspresive 
është  shum ë e vështirë , m e që r r i t ja  e fuqisë shprehëse sjell m e vete 
edhe ng jyrim in  emocional të  tij. P ran d a j është m ë m irë  që pjesëzat 
ekspresive dhe em ocionale të  vësh trohen  si n jë  g rup  i vetëm.

Pjesëza a është q u a jtu r  me të  d re jtë  pjesëz pyetëse sepse përdoret 
k ryesish t në fja litë  e pye tjes  së d re jtë  dhe të  zhdrejtë . K jo pjesëz në 
sajë të  in tonacionit të  përdorur, të  kontekstit, të  kush teve të lig jërim it 
sjell në  kup tim in  e përg jithshëm  të  fja lisë  nuança kup tim ore nga m ë të  
nd ryshm et (dyshim , pasiguri, ironi, qortim , pèrbuzje , kërcën im . për- 
këdhelje  etj.).

«A e m orrët vesh se ç’ndodhi m brëm ë në  m ëhallën tonë?·· (B.My. 
«Fluturzat..., f. 48)./ «Eja këtu  të  m ërkurën . E si thua  a do të vish?» 
(Sp. pop. 11.1.1966)/ «K ështu janë  të  r in jtë  a?» (Sh. Mu. «Para...», f. 112). 
/« A  po don m ysafir, o i zoti i shpisë!» (J.X . «Lumi...», f. 155).

P ërdorim  të  g je rë  ka pjesëza a në fja litë  e  pyetjeve re torike. «A ka 
fja lë  m ë të  rëndë p ë r shq ip tarin  se sa t ’i thuash  se e ka sh k e lu r besën?·· 
(M. K ut. «Tregime...», f. 30).

P jesëza em ocionale-ekspresive po, hom onim e me pjesëzën pohuese 
po dhe me pjesëzën aspektive po, haset sidomos në fja litë  e  pyetjes së 
d re jtë  dhe të  pyetjes retorike, rra llë  në fja li të  tje ra . Është e gjuhës 
bisedore. P.sh.

«Do të  pyesë ndonjeri: Po M yneveri e pëlqente  këtë  krushqi?... 
(B. My. «Fluturzat...» , f. 59) /«Po ju  nu k  pa të t tu rp  që gëzoheshit dhe 
b rohorisn it?  (Sp. pop. 11.1.1966).

Në lig jërim  kjo  pjesëzë përdo re t shpesh k u r  folësi kërkon të  dijë 
a të  m ësojë diçka të  re, veç a ty re  që janë  thënë  a n ën k u p lu a r Në raste· 
të  tilla  pjesëza em ocionale-ekspresive po  jep  idenë e n jë  kundërshtim i 
të  lehtë, m err kup tim in  m irë, po(por) p.sh.

«Pushon kënga, shuhet gazi... A snjë s’guxon të  flasë. Po ç'i thotë  
nusja  v jehrës?»  (M. K ut. «Tregime...», f. 143) /«Ty të kem i k ry e ta r të 
kësh illit ndaj ty  të përke t të  ecësh në krye. — Po em ancipim in e gruas 
ku  e latë? — bëri shaka n jë  i ri» (Drita, 7.4.1968).

K y kup tim  i a fë rt i kësaj pjesëze me lidhëzen bashkërend itëse  por
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do shpjeguar, për m endim in  tonë, m e p re ja rd h jen  e saj nga kjo  lidhëz. 
Në përdorim et e m ësipërm e të  pjesëzës po, do të  je të  ka lu a r nga përdo- 
rim et e vetë  kësaj lidhëze, si p jesëz em ocionale-ekspresive në ra s te  të 
veçanta. P.sh.

«Mbi të  g jitha  sistem i ynë shkollor duhet ta  bëjë arësim in, ku ltu rën , 
shkencën, pronë të  të  g jithë  popullit e në radhë të parë  të  klasës punëtore. 
Por mos vallë duhet hedhur poshtë g jithë  sistem i arësim or që kem i? (Z.p.
11.10.1968) /«Po  a ësh të  e m u n d u r që vajza t ’i propozojë djalit?» (B.My. 
«Fluturzat...», f. 7).

Por ka  edhe m ja ft raste  k u r  lidh ja  e pjesëzës po m e lidhëzën bash- 
kërend itëse  kundërsh to re  mezi dallohet ose s’duket fare  e pjesëza po 
përdo re t k ryesish t për elokuencë. P.sh.

"Po ju , m or kolopuçat e babajt, si e  k a lu a t sot?» (Po ay, po aty, 
f. 12). «Pastaj P ilo ja  iu k thye  të  tje rëv e : — Po, ken i parë  ju?... për fsha- 
tin ky  lum i i T rok th it është i vdekur, p ë r m ua po del i g ja llë  e i bekuar»  
(J.X. "Lum i...», f. 163). /.«Ku do vesh  Benko? Po m ua, s’të  v jen  keq  për 
sy të e mi që s’do shohin sy t e ty?» (F. Gj. «K ënga e  p a rtiz an it Benko» 
A.L.Sh. 469). /B ëji të  fala shum ë nga ana ime. Po A gim in e  A vniun si 
i ke?» («S hqip tarja  e  re»  n r. 5. 1968).

Idenë e n jë  kundërsh tim i të  leh të  si dhe të  përm bylljes së asaj që 
është thënë e ësh të  nënkup luar, g jith n jë  të  shoqëruar m e ndiesinë e 
emocionin e folësit e jep  edhe bashkim i i qendrueshëm  e po p.sh.

« — Unë nuk  jam  dakord — ja  p riti sh k u rt k ry e ta ri. —  E po  zot 
në kooperativë jem i ne... ti, shoku k rye tar, je  shërbëto r i ynë». (Z.p.
29.2.1968) . /«E po! J a  gëzuar/ Të hëngshim  sh eq er o panxhar!»  (F. Gj. 
«Tana», f. 101). /«E  po, py e tja  u bë pë rg jig ja  u dha secili m beti në pu- 
nën e vet». (10 Ko. n r. 1 f. 14).

Pjesëza am a  p ërdo re t shum ë dendur veçanërish t në th jesh tlig jërim . 
Ajo i sje ll k u p tim it të  përg jithshëm  të  fjalisë a  fjalës së cilës i re fe rohe t 
nuança të  m ospërfilljes, të  nënvleftësim it, të  v lerësim it të  la rtë , të iro ­
nisé, të  përçm im it etj. P.sh.

«A m a  zoti F lo rism art na  qenka?...» (K.G.Sh.) /«A m a  kooperativë 
qënka, do të  tho të  bo ta  k u r  të  n a  m arrin  vesh. A m a  k ry e ta r  paski!» 
(F. Gj· «Tana», f. 111). "T i do të  qeshësh e do të  thuash : A m a  bu rrë  
qënke, nuk  rregullon  dot asnjë k revat»  (B.My. «Fluturzat...», f. 28) /«A m a  
qe për kokën e qeve!» (F. Gj. «Tana», f. 49). /«A m a  dhe ty  o k u m të r të  
g je t n jë  punë» (J.X. "Lum i...», f. 165).

Shpesh  pjesëza am a  jep  idenë e n jë  farë  veçim i a theksim i, herë 
të tje ra  m e rr kup tim  të  a fë rt m e a të  të  lidhëzës por p-sh.

"Ah, Adem... sa të  p jeli m endja, po të  p je ll për të  keq  ama...» 
(N.Pr. "Lëkura...», f. 43) /«... dh im set jeta, po si do të  vejë  filli nuk  e 
di. A m a  nuk është e d re jtë  që punën tënde, lum tu rinë  tènde ta  lidhim  
me sëm undjen  tim e» (V.Vi. «Lum turia», f. 32).

P jesëza em ocianale-ekspresive pa, hom onim e m e pjesëzën zbutëse 
pa, është e g juhës bisedore dhe th jesh tlig jë rim it. P ë rd o re t për të  p ër- 
forcuar ndonjë  nd jen jë  të  folësit.

«A të  kripsha m ëntë, pa!» (J.X. "Lumi...», f. 202) /"K u  e g je ti pa, 
sonte d itë  m e nishan!» (J.X . "Lum i...», f. 348) /Dale pa, do ta  shikosh 
cili jam  unë» (M. K ut. «X inxifilua», f. 119).

Në ras te  të  tilla  në vend të  pjesëzës pa  m und  të  pë rdo re t edhe p je ­
sëza se sidomos në gegërishte. (Pjesëzën pa e k a  pasu r dhe gegërishtja).

"Tash? ke ne v rap in / si q en t p ë r p e tlla / t ’na h jek in  sy të / m e na vu 
vetlla/... Po kush  si n je f se?» (Sh.M u. "Epopeja...», f. 19) "D he k u r  e



100 Josif Kole

bën  babai kë të  se? N jë d itë  m ë parë  se sa  të  bisedojm ë në m bledhje» 
(T. Laço «Njerëz...», D rita, 6.10.1968).

P jesëza pa ndonjëherë  pë rdo re t vetëm  për t ’i dhënë ngrohtësi e 
g ja llë ri të  fo lurit.

«Pa na bëri zonja m ace ca kotele të  vegjël laraganë» (M. K ut. «X in- 
xifilua»  f. 232). /.«Pa m e g u sh t bashkë/ ikën  dhe vapa/ zoti na ru a jt /  
ç’d im ër v jen  p ra p a !» (Sh. Mu. «Epopeja...», f. 12).

P jesëza seç (se ç) p ërdo re t p ë r të  thek su a r nd jen jën  e kënaqësisë, 
habisë. gëzim it. H aset sidomos në poezinë popullore. P.sh.

«Vet E nveri a sh t këtu, / t i  m ë të  ke bisedue.../ seç 32 ka ngri plaku 
në kam bë, /fë rkon  sy të dhe s’beson». (Ll. Siliqi «M iku» A.L.Sh. f. 478) 
«Ç’u  zbardhë m alet u zbardhë /  nga çdo anë seç n a  a rd h ë / shq ip ta rë t 
gunëbardhë»  (K.G.Sh.).

E a fë rt m e pjesëzën seç p ër nga kup tim i dhe përdorim i është  p je ­
sëza t je të r  ekspresive-em ocionale ç, me orig jinë përem ërore, p.sh.

«Na ngordhi kali, i ran ë  thojt, ç’po v rapon  Balli t ’i heq patkojn» 
(Sh. Mu. «Epopeja...», f. 14). /«Ç’u th a  portokallja , /  ç’u tha  zerdelija, 
/ç ’u th a  trëndafili /  dhe m e to  qershia» (F. Gj. «Kënga e partizan it Benko» 
A.L.Sh. f. 496).

Në th jesh tlig jë rim  e në g juhën  bisedore p ë r të  përfo rcuar kënaqësinë 
e  pakënaqësinë e folësit, zem ërim in, revoltën, kundërsh tim in  e tij etj. 
përd o re t dendur pjesëza ekspresive-em ocionale ë (hë).

«Një qënkem i t i  e unë ë? Si këm bët e dhisë ë? (M. K ut. «Xinxifi- 
lua», f.27). « — Po ti m istrec  i m ban anën Tië? U bëre  dhe t i  të  japësh 
m ëndje? (N. P r. «Çezma... f. 81).

P jesëza aspo p ërdoret shum ë rrallë. Jep  zakonisht nuancën e për- 
çm im it ndaj sendit, fry m o rit a  fenom enit të  em ërtu a r nga fja la  së cilës 
i re fe rohe t k jo  pjesëzë. P.sh.

«U pika në kokë/ Ëndër aspo!» (K.G.Sh.)
De është n jë  pjesëz që haset d endur në th jesh tlig jë rim  dhe në g ju ­

hën  bisedore. Është e  pasu r m e nuancat kuptim ore që m err g ja të  për- 
dorim it të  saj në fjali. P.sh.

«Përgjig jm u de, pse më shikon m e b ish t të syrit»  (K.G.Sh.) «E de 
nuk  kupton» (R. Brah. «Tregim e» f. 177). /S ’do t ’i lin ja  të  vdisnin de!» 
(K.G.Sh.)

Me v lerën  e n jë  pjesëze em ocionale-ekspresive në g juhën  bisedore e 
sidomos në th jesh tlig jë rim  përdo re t bashkim i i qendrueshëm  pa le, i 
fo rm uar nga p jesëzat pa  dhe le. P ërdorim i i këtij bashkim i të  q end ru ­
eshëm  i jep  ku p tim it të  përg jithshëm  të  fjalisë nuança nga m ë të  ndrysh- 
m et si lejim , zbutje, dëshirë, mosbesim, ironi, ta llje , m burrje , përçm im  
etj., nënvizon në m ënyrë të dukshm e em ocionin e folësit, g jallëron  shu­
m ë të  fo lurit.

«Të k isha n jë  nuse për d ja lin  si M yneveri, pa le të  mos k isha një 
k rah»  (B. My. «Fluturzat..-.», f. 56). /«Edhe ro je  pa le. Ç’të  duhet ro ja  ty 
b re  Bim?» (Sh. Mu. «Para..», f 250). «Pa le pastaj k u r të  m barojë ndonjë 
shkollë jash të»  (K.G.SH.).

N onjëherë pa le, p ërdo re t jo vetëm  për të nënv izuar em ocionin por 
edhe për të  treg u ar se ajo që th u h e t në fja linë  së cilës i përket. konsi-

32) E lem entët përbërës të kësaj pjesëze të  p ë rn g jitu r  (ish lidhëza  se dhe  ish 
p ërem ri pyetës ç) d u h e t të  sh k ru h en  së bash k u  p ë r t ’i d a llu a r  nga  përdorim i i ty re  
W irë  n ë  f ja litë  k u n d rin o re  të  pyetjes së zhdrejtë . S hih dhe « R regu lla t e  d re jtsh k ri-  
m it të  shqipes (p ro jek t)»  f. 71).
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derohet si diçka e tepërt, jash të  çdo m undësie vërte tim i; a frohe t kë- 
sh tu  p ë r nga kuptim i m e le që.

«Ka disa in te lek tualë  qy te tesh  që u v jen  shum ë zor të  largohen nga 
q y te te t kryesore  dhe, k u r  dërgohen të  puno jnë në ndonjë q y te t të  
vogël, i varin  buzët, pa le k u r  dërgohen në fshat, që nuk  u pëlqen fare... 
as që lidhen... siç duhet m e punën. me fshatin , pa le të  m endojnë pasta j 
të  m artohen  m e va jza  fshati»  (E. H oxha «L etër m ësueses A thina Mile»·).

2. P jesëzat ekspresive e dhe, edhe, pra, e pra, se, që, s ikur  e rra llë  
herë  e ndonjë tje të r, kanë dalë nga shndërrim i funksional i iidhëzave 
korespondonjëse. Në kontekste e kush te  të  cak tuara  ligjërim i lidhëzat 
e, dhe, edhe, pra, e pra, se, që, s iku r  etj. hum basin  funksionin  e ty re  të 
m ëparshëm  dhe nuk  shërbejnë m ë p ë r të  lid h u r dy g jym ty rë  a dy fjali, 
por për elokuencë, p ë r të  g ja llë rua r e zbukuruar tregim in, për të  rr itu r  
fuqinë shprehëse të ligjërim it, përdoren  p ra  si pjesëza ekspresive. Secila 
nga këto pjesëza ruan  m ja ft të  g jallë  kup tim in  e m ëparshëm , g jë që fle t 
për afërinë  e lidhjen  e ngushtë  të secilës nga këto pjesëza m e lidhëzën 
korespondonjëse. K ështu  p jesëzat e, dhe, edhe  e kanë akom a kuptim in  
shtesor (shtues), pjesëza pra, e pra  përm bajnë edhe idenë e përm bylljes, 
se dhe që  jap in  idenë e shkaku t ndërsa  sikur  sjell n uanca t e k u sh tit dhe 
supozim it. Në raste  të  tilla , pra, nuk  kem i të  bëjm ë me pjesëza të  m irë- 
fillta por m e lidhëza të  p ë rdo ru ra  si pjesëza.

P jesëzat ekspresive e, dhe, edhe, pra, e pra  përdoren  m ë shum ë në 
gjuhën e shkruar. P jesëza pra përdo re t sidomos në s tilin  libror. P jesë­
zat ekspresive se, që, sikur  përdoren  k ryesish t në g juhën bisedore e në 
th jeshtlig jërim .

«Nastasi, moj Nastasi! — ... a s’na  sili moj bijë, atë plloskën e 
m adhe të  verës! Dhe plloska e m adhe sa n jë  bucelë shkoi dorë m ë dorë 
e gojë më gojë». (S. And. «Tregime...», f. 38). /»D he  an ija  çan përpara»  
(T itulli i n jë  tregim i të  N. T u rh an it në <40 K orriku» n r. 9 1968) /  «Po 
të vendosim  n jë  enë m e u jë  m bi heku rin  e nxeh të  të n jë  stufe, tem pe­
ra tu ra  e  enës dhe e u jit  do të  ngrihen , kështu  pra, nxeh tësia  përhapet 
dhe nga n jë  tru p  në n jë  tjetër»·. («Fizika» e klasës VIII, Botim  i M inis- 
trisë  së A rësim it dhe kulturës, T iranë, 1968, f. 14). /V ata: Më v rau  
M arashi /  Tuçi: Sot të  vrau  m e fjalë, po p rit k u r të  të  vrasë  m e plum b./ 
V ata: E pra, F ilen  nuk  do ta  gëzojë kush  posë m eje» (K. Jakova  «Toka 
jonë». A.L.SH. f. 437). /«se ku  ta  dini ju  more, se k y  O llm an Beu ish 
n jeri i qe fit dhe i ahengut!» (M. K ut. «Netë...», f. 85). /»Se  ç’ish e saja, 
g jysh ja  e kish këtë  të  v in te  në gjum ë, k u r  desh, m e n jë  të  parë  e n jë 
të  h ap u r gojë» (M. K uteli «Netë...», f. 65) /  «Që thoni ju, në këto  anët 
tona g jith ën jë  kështu  ka qënë.» (Z.p. 23.2.1968)/ «E që ta  dini ju, ky  ka j- 
m ekam  H ajdar E fendiu është p ë rp jek u r m e m ish e  m e sh p irt të  sh tro jë  
m alet e fu sh a t ndënë këm bën e D ovletit e  të  bejlerëve» (M. K ut. «Ne­
të...», f. 92) /«Oh, s iku r  të  k isha n jë  m aqinë të  punonte  për m ua!» (Host. 
n r.’ 3. 1969). /S ik u r  e shoh edhe sot xha B rahon tonë a tje  ndënë h ijën  e 
pjergullave» (M. K ut. «Netë...», f. 117).

3. — Pjesëzat th irrm ore ose eksklam ative

K ëtë nëng rup  të  pjesëzave em ocionale ekspresive e form ojnë disa 
përem ra e ndajfo lje  pyetëse, që përdoren  në fja li th irrm o re  a eksplam a- 
tive si m je t karak teris tik  s truk tu ro r, që dallohen në  të  fo lu r nga in to- 
nacioni i veçantë, që hum basin kup tim in  e ty re  leksikor të  pav aru r e
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që p ë r rrjed h im  nuk  m und të  jenë g jym ty rë  në vete të  fjalisë. Në këtë 
m ënyrë këto nda jfo lje  dhe përem ra  shndërrohen  në pjesëza th irrm ore  
e shërbejnë për të  thek su a r anën  em otionale të  fja live  ku  bëjnë pjesë, 
përforcojnë habinë, adm irim in, entusiazm in, kënaqësinë dhim bjen, ze- 
m ërim in, frikën , ironinë, përbuzjen , th irrjen , hu tim in  etj. N dër përem - 
r a t  dhe ndaji'o ljet që kalo jnë në  radhën  e  pjesëzave th irrm o re  dallohen 
ç, sa, si, qysh, ku , kur, pse. Shëm bujt:

«Të k thehej?! Ç’fja lë  ish kjo! Ajo s ’ish vetëm  Ollgë, ajo kish dhe 
em rin  partizane» (Sp. pop. 16.1.1968). /«Ç’e sëm urë doktor! A jo dje 
na m agjepsi m e atë  zë si të  bilbilit...» (Nend. nr. 3, 1968, f. 3). /«Sa  të 
d re jta  janë  këto fja lë  të  udhëheqësit tonë!» (Z.p. 4.2.1968). /«S i nuk  t ’u 
përkëm b vallë sh tati..?  Si nuk  u th a  m otra  jo te  e th a ftë  vera? Po qysh  
t^ d u r o j  unë..? (M. K ut. «Tregime» f. 40). /«E m ira  s’ka fund  thanë ata. 
S iV p a s k a  fund? Ç’doni tje të r?»  (Host. n r. 3.1968). /«\J rrëzova shoku 
nënoficer i rojës. Q ysh  ore të  rrëzoi?! Po ti u pregatile»  (10 Ko. nr· 12, 
1968). /«Bën k jo  të  n g rihe t vetë, po k u  je  ti! S ’tu n d e t dot nga vendi» 
(M. K ut. «Xinxifilua», f. 5). /«K u  ka gojë Xhezua, m ore! — K ishte dhe 
b risk  fare, bile...» (T. Laço «Njerëz...», D rita, 6.10.1968). /«K u  m isri në 
a ra t e tje ra , k u  në a rën  e D em irit». (A. Ab. «Tri...», f. 31). /«Pse  puna 
ime është  ajo?! (N.Pr. «Çezma...», f. 104). /«Pse s’të  n joh  unë?!» (F.Gj. 
«Tana», f. 6).

D uke m by llu r v ë re jtje t tona për pjesëzat, duke u bazuar në ato që 
u thanë për to në këtë  punim , do të  deshim  të  jepnim  ndonjë m endim 
lid h u r me pa raq itjen  e p jesëzave në «Fjalorin  e  g juhës së sotm e shqipe».

1. — Ç’është pjesëz, në «F jalorin  e g juhës së sotm e shqipe» do të  je- 
p e t si fja lë  më vete, e shoqëruar m e shënim in  g ram atikor përkatës. 
P jesëzat «nuk do të  kenë n jë  shënim  të  tillë  në qoftë se ky jep e t brenda 
në shpjêgim  dhe a to kanë n jë  k u p tim » 33. P.sh. nuk . P jesëz m ohuese: ne, 
kom unistë t n u k  i fshehim  p ikëpam jet tona politike. «Kur... p jesëzat 
kanë m ë se n jë  kup tim  atëhere  shënim i i pjesës së lig jëratës është i 
dom osdoshëm  dhe v ih e t m enjëherë  pas fjalës ti tuli, pë rp a ra  se të  fillojë 
shpjegim i i kuptim eve» :J4. P.sh. Ja. Pjesëz 1. Përdoret... 2... 3... etj.

2. — Në fja lo r duhet të  jepen  g jithash tu  bashkim et e bashkëlidh jet 
e qendrueshm e të  fja lëve m e v lerën  e  n jë  pjesëze si ja pse, ku r  ja, 
pa le, posi jo, se m os  etj. (K ështu duhen  konsideruar edhe a to bashkim e 
që form ohen nga pë rsëritja  e së n jë jtë s  pjesëz, zakonisht duke m arrë  
ndonjë fjalëz t je të r  në mes. P.sh. po e po, por m or po. jo që jo, jo se jo, 
v e tëm  e vetëm , gati-gati, bile-hile  etj.). K ëto bashkim e të  qendrueshm e 
do të  vendosen pas shenjës konvencionale në pjesën e dy të  të  a rti-  
ku llit të  asaj pjesëze, m e të  cilën lidhen ngushtë, janë  të  a fë rta  apo të 
n jë llo jta  për nga kuptim i. P.sh. B ashkim et e qendrueshm e ja pse, ku r  ja 
do të  jepen  tek pjesëza ja, pa le tek  pjesëza emocionale ekspresive pa; 
posi jo  tek pjesëza pohuese posi: se mos tek  pjesëza pohuese posi: se mos 
tek  pjesëza e dyshim it m os etj.

3. S igurish t për kohën në të cilën jan ë  h a rtu a r  fja lo rë t e m ëpar- 
shëm  kërkesa  p ë r të  zg jidhur problem in e ka rak teris tikës stilistikore të  
fjalëve, p ra  edhe të  pjesëzave, përbën te  vësh tirësi të  m ëdha objektive, 
p randaj edhe shën im et stilistikore  p ë r pjesëzat në kë ta  fjalorë m ungoj- 
në. Problem i i ka rak teris tikës stilistikore  të  fjalëve, p ë r arësye tashm ë 
të  n johura , vazhdon të  je të  i vështirë. M egjithatë, si të  g jitha  fja lë t edhe

33, 34) A. K osta lla ri, Parim et them elore për ha rtim in  e «F jalorit të  g juhës së 
so tm e shqipe»·, «S tud im e filologjike» n r. 2, 1968, f. 121.
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pjesëzat në fja lo r duhet të  shoqërohen m e shënim et bised., th je sh tlig j.,'s
libr., v je t., krahin., etj.

K ështu  nu k  m und  të  vendosen në n jë  p lan  pjesëza ja  m e pjesëzat 
nam ëta, na, qe, n ji; p jesëzat am a, seç, ς, ρα le, sos, de, se, pa  (emocionale 
ekspresive) aspo, se m os (të g juhës bisedore dhe të  th je sh t hgjërim it), 
me p jesëzat veçanërisht, p ikërish t, rreth , m adje  (të gjuhës së shkruar, 
të  s tilit libror), ose m e p jesëzat s, nu k , mos, po, jo, vallë  etj. (si të  gjuhës 
bisedore dhe të  g juhës së shkruar).

4. A shtu  sikurse  dallim i i polisem isë nga hom onim ia në përgjithësi, 
edhe dallim i i kup tim eve  të  ndryshm e të  së n jë jtës  pjesëzë nga pjesëzat 
hom onim e është  m e rëndësi për p rak tikën  leksikografike. S igurish t që 
edhe në «F jalo rin  e gjuhës së sotm e shqipe»- pa raq itja  e pjesëzave dhe 
e p jesëve të  lig jëratës që dalin  hom onim e do të  përbëjë  vështirësi. Di- 
het parim i i përg jithshëm  që hom onim et, rr jedh im ish t edhe pjesëzat 
hom onim e do të  jepen  si fja lë  të  veçanta. K ështu  p.sh. p jesëzat pa  (zbu- 
tëse) dhe pa  (em ocionale-ekspresive), po (aspektive), po  (pohuese), po 
(em ocionale-ekspresive) etj· do të  pa raq iten  si fja lë  m ë ve te  sepse për- 
bëjnë hom onim e. P o r sidoqoftë, në zgjidhjen  e d re jtë  të  këtij problem i 
do të  nd ihm onte  shum ë n jë  s tudim  i posaçëm për hom onim inë në pjeset 
e pandryshueshm e të ligjëratës.

5. Së fundi, p jesëzat ekspresive (e, dhe, edhe, pra, e pra, se, sikur) si 
dhe p jesëzat eksklam ative a th irrm ore  (ç, sa, si, qysh , ku , pse etj.) të  pa 
pasqy ruara  deri tan i në fja lo rë t e shqipes, duhet të  jepen  në fjalor. Këto 
pjesëza «të rastit» , jo  të  m irëfillta , të  fo rm uara  nga shndërrim i funksio- 
nal i lidhëzavet, nga shqip tim i m e intonacion të  veçantë  i ndajfo ljeve 
dhe të  përem rave të  pakufishëm  e pyetës, m endojm ë se duhet të  ven­
dosen në a r tik u jt e lidhëzave, ndajfoljeve. përem rave përkatës mbas të 
g jitha  kup tim eve  e përdorim eve të  tje ra , të  ndara  me §hifra arabe dhe 
të  shoqëruara  m e ndonjë shënim  të  veçantë si: përdoret si pjesëz, për- 
doret si fja lë  eksk lam ative  a m e ndonjë shën im  tje tër.

* * *

Në kë të  punim  u përpoqëm  të  përcaktonim  p jesëzat si n jë  grup  i 
veçantë  i fja lëve shërbyese dhe të  bënim  n jë  klasifik im  të  ty re  sipas 
kuptim it. P ërkufizim in  e dhënë nga Sh. D em iraj e zgjeruam , duke thek - 
suar sidomos ro lin  e p jesëzave të  shqipes p ë r shpreh jen  e m odaïitetit, 
të  em ocionit dhe të  ekspresiv ite tit, p ë r rr jed h im  në klasifik im in  tonë 
kem i sh tu ar disa g rupe  pjesëzash, që m ë parë  nuk  kanë qenë dalluar.

D uke sh q y rtu a r veçoritë  e pjesëzave, duke parë  vend in  që zënë ato 
m idis fja lëve të  tje ra  shërbyese, duke i k rahasuar m e fja lë t m odale dhe 
me ndajfo lje t, del e q a rtë  që p jesëzat përbëjnë n jë  kategori leksiko-gra- 
m atikore  m ë vete, zënë n jë  vend  të  veçantë raidis të g jithë  pjesëve të  
t je ra  të  ligjëratës.

T ek pjesëzat, sidomos tek  p jesëzat em ocionale-ekspresive dallohet 
m irë funksioni ekspresiv , i cili ësh të  ka rak te ris tik  p ë r fjalën . P ran ia  e 
këtij funksioni tek  p jesëzat tregon  p ra  dhe n jë  herë  që ato jan ë  njësi 
leksikore të  gjuhës.

D uke bërë  klasifik im in  e  pjesëzave, duket edhe m ë m irë  m ungesa e 
ku p tim it leksikor të  m vetësishëm  te  pjesëzat. Shqyrtim i dhe studim i i 
n jë m ateria li të  g je rë  v ë rte to n  se të  m arra  të  shkëpu tura, të  izoluara, 
jash të  tip it të  cak tu ar të  konstruk tit, jash të  kon tekstit vësh tirë  se m und
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të  g jesh  nuanca t kuptim ore të  tyre, zor se m und të  përcaktosh  vendin  e 
pjesëzës në kë të  klasifikim . Në kon tekste  të  ndryshm e pjesëza shfaq 
nuança  të  ndryshm e kuptim ore, e a tëhere  vend in  e pjesëzës në klasifikim  
e përcakton  përdorim i m ë i zakonshëm .

Nga vësh trim i që u  bëm ë disa fja lorëve të  shqipes del se pjesëzat 
janë  pasq y ru ar g jithn jë  e m ë shum ë nga i>jë fja lo r në tje trin , g jë që li- 
dhe t m e r r itje n  e vazhdueshm e të  radhës së p jesëzave në g juhën  shqipe 
nga n jë ra  anë dhe  me dallim in  g jith n jë  m ë të  m adh  të  p jesëzave si 
g rup  leksiko-gram atikor m ë vete  në g ram atika t e hua ja  e sidomos në 
g ram atik a t tona nga ana tje të r.

S igurish t m ja ft problèm e nu k  janë  sh tru a r dhe nu k  m und  të  sh tro- 
hesh in  e aq  m ë tep ë r nuk  m und të  zgjidheshin  në n jë  pun im  të  vetëm , 
m e de ty ra  e qëllim e të  kufizuara. Në kë të  punim  janë  p rek u r çështje 
të  tilla  si dallim i dhe afëria  e pjesëzave m odale m e fja lë t modale, e 
pjesëzave m e ndajfo lje  dhe m e fja lë t shërbyese, e p jesëzave fja lë fo r- 
m uese m e p arash tesat dhe p rapash tesat. Të g jith a  këto çësh tje  janë  me 
in teres dhe m e rëndësi për p rak tikën  leksikografike, për p rak tikën  shko- 
llore e m und  të  bëhen ob jek t punim esh të  veçanta. Me shum ë rëndësi 
ësh të  problem i i karak teriz im it stilis tiko r të  pjesëzave si dhe i polisem isë 
dhe hom onim isë në p jesëzat dhe në të  g jitha  fja lë t shërbyese, sidomos 
tan i k u r  num ri i pjesëzave dhe  përdorim i i ty re  (p.sh. përdorim i i p je ­
sëzave em ocionale-ekspresive, i p jesëzave m odale etj. në g juhën  e folur) 
në shqipe ësh të  r r i tu r  shumë.

G rum bullim i g jithn jë  më i m adh i n jë  m ateria li për p jesëzat në 
shqipen  e  sotm e, përpunim i i m ëtejshëm  i k ritereve  shkencore do të  
çojë m ë p ërpara  stud im in  p ë r pjesëzat.

A. Ab· -«Tri...»·

B. My. «Fluturzat...» 

«Drita»

-10 Ko.»

«A.L.SH.»

Dh. Sh. «Kënga..»

«Çlir...»
F. Gj. «Përmbysja> 

«Tana»

F. Pa. «Mbi...»

«Host.»

-J . X. «Lumi...» 
«Novela»

SHKURTIM ET

A. A bdihoxha, «Tri n g jy ra  të  kohës», T iranë 
1965

B. M yftari, «F lu tu rzat e borës», T iranë 1967 

Gazeta «D rita»

Revis ta  «10 K orriku»

A ntologji e letërsisë shqipe p ë r shkollat e 
m esm e, T iranë 1964

Dh. Shuteriq i, «K ënga dhe pushka», T iranë 
1963
«Ç lirim tarët» II, T iranë 1955 
F. G jata, «Përm bysja», T iranë 1954 

«Tana», T iranë 1958

F. Paçram i, «Dy d ram a (Mbi gërm adha)», Ti­
ran ë  1963

R evista  «Hosteni»

J . X oxa, «Lum i i vdekur», T iranë 1965 
«Novela», T iranë 1958
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K.G.SH.

Mao Ce Dun «Citate» 

M. Shehu «Lufta...»

«Kujtim e...»

M igjeni «Luli i vocër»

M. K ut. «X inxifilua»

«Tregime..»

«Netë...»

«Nend»

N. P r. «Lëkura...»
«Çezma...»

«Pion.»

«Përpara»

P. M arko «Qyteti..»

R. B rah. «Tregime»,

R. Nep. «Fusha..»

Sp. pop

S. And. «Tregime..»

«Lufta..» 

«Kandili..» 

S. Ko. «Një tufë..» 

S. Sp. «Ata...»

«Afërdita...»

Sh. Mu. «Para...»

«Epopeja..»

V. Vi. «Lum turia»

Z. p.

Z. r.

K arto teka e gram atikës së shqipes

Mao Ce Dun, «Citate», T iranë 1968

M. Shehu, «Lufta për ç lirim in e Tiranës»,
Tiranë, 1945

«K ujtim e nga je ta  e B rigadës I-rë  
sulm uese», T iranë 1945.

M igjeni, «Luli i vocër», T iranë 1966

M. Kuteli, «X inxifilua», T iranë 1962

«Tregim e të  moçme shqiptare», 
T iranë, 1965

«Netë shqiptare», T iranë 1944

Revis ta  «Nëndori».

N. P rifti, «Lëkura e ujkut» , T iranë 1958
«Çezma e floririt», T iranë 1960

Gazeta «Pionieri»

G azeta «Përpara», Korçë

P. M arko, «Qyteti i fundit» , T iranë 1960

R. Brahim i, «Tregime», T iranë 1959

R. N epravishta, «Fusha po zgjohet», T iranë
1955

Gazeta «Sporti popullor»

S. Andoni, «Tregim e nga M orava», T iranë
1960

«Lufta partizane», T iranë 1959

«K andili i shuar», T iranë 1964

S. Kolea, «Një tu fë  proverbash», T iranë 1944

S. Spasse, «Ata nuk  ishin vetëm », T iranë 1952

«A fërdita përsëri në fshat»,
T iranë 1956

Sh. M usaraj, «P ara  agimit», T iranë 1965

«Epopeja e B allit Kom bëtar», 
T iranë 1948

V. Vinçani, «Lum turia», T iranë 1965

G azeta «Zëri i popullit»

G azeta «Zëri i rinisë»
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R é s u m é

LE S P A R T IC U L E S COMME CATEG O RIE LE XIC O -SE M AN TIQ U E  
EN A L B A N A IS  D’AU JO U RD 'H U I

1. Dana le travail ci-contre en albanais, dont nous faisons le résum é, 
est fa ite  la dé fin ition  des particules, com me groupe particulier des m ots  
accessoires e t  Von en  a fa it aussi une classification. Quoique les parti­
cules. com m e m ots, soient en  pe tit nom bre, e t m êm e dénom brables, leur 
division des autres term es de rapport e t des adverbes e t term es m odaux  
n’est pas aisée.

A vec  les autres m ots accessoires, les particules ont en com m un  
l’absence d’acception lexicale proprem ent dite, l’absence de la fonction  
nom inative , l’inap titude à ê tre des m em bres à part de la proposition. 
Elles d iffè ren t de celles-ci du  fa it que, tandis que les particules servent 
à apporter des nuances d’acception des plus variées dans la proposition, 
tous les autres m ots accessoires sont usités  en  vu e  de m e ttre  au four les 
rapports entre les m em bres de la phrase e t les propositions.

2. De leur a ffin ité  aux adverbes parlen t, entre autres, le passage de 
plusieurs adverbes en  particules, en  raison de l’a ffa ib lissem ent sém an­
tique, la parution du  m êm e m ot tan tô t com m e adverbe e t tantô t comme  
particule  — d’après le con texte  — les liens syn tax iques e t les conditions 
du discours.

Mais les adverbes varien t des particules du fa it que, tandis que 
les prem iers ren tren t dans le typ e  des m ots indépendants e t m arquants, 
les secondes fo n t partie des m ots accessoires.

3. Les particules modales ont beaucoup d ’a ffin ité  avec les m ots  
m odaux. C’est la m êm e destination qui les un it. Les d eu x  parties servent 
à exprim er la m odalité. Mais les m ois m odaux, à d ifférence des parti­
cules modales, ont un  sens lexical plus ou m oins indépendant, ils peuven t 
em prunter le rôle des m ots interm édiaires dans la proposition, n ’entrent 
pas dans une seule partie de la phrase et en fin  se ré fèren t à tou t le 
discours. S i l’on voula it com parer les adverbes, les particules e t les mots 
accessoires d ’après le degré d’indépendance de l’acception lexicale, on 
aurait le rangem ent suivant: adverbes, m ots m odaux, particules.

Toutes ces particularités des particules renden t possible d ’aboutir 
à la conclusion que les particules do iven t être considérées com m e une  
partie à part du discours, com m e une  catégorie lexico-gram m aticale  
particu lière ..

4. La déterm ination  de cette catégorie de m ots n ’est pas aisée. A  été  
élargie et fa ite  avancer la classification pour les particules par Sh . De- 
miraj.

Toutes les particules ont été divisées en quatre grands groupes:
I. Particules qui extériorisent des nuances générales de sens non  

modal, que l’au teur d ivise en  s ix  autres groupes (indicatives, dé term i­
nantes, d isjonctivo-lim ita tives. d’a ffin ité , aspectives, a ffirm atives).

IL Particules m odales e t m odalo-volitives (antérieurem ent non par­
fa item en t défin ies e t sans u n  nom  particulier com me groupe) que l’auteur  
divise  en quatre autres sous-groupes (a ffirm atives, négatives, dubitatives, 
d’adoucissement).
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III. Particules ém otivo-expressives (ce groupe des particules de Val­
banais est d istingué pour la prem ière fois dans ce travail). Ce groupe 
est divisé en  trois sous-groupes (ém otivo-expressives, expressives, excla- 
m atives).

IV . Particules de fo rm ation  de fo rm e ou de form ation  de mots. 
Des particules de form ation  de form e ce travail ne s’occupe point. Des 
particules de fo rm ation  de m ots l’auteur s’est occupé de passage. Il fa it 
ressortir les d ifférences qui ex isten t en tre  les particules e t les a ffixes  
de form ation  des mots.

Les classifications antérieures distinguaient les genres su ivants de 
particules: indicatives, déterm inatives, disjonctivo-lim ita tives, a ffirm a ti­
ves, négatives, dubita tives, d’adoucissem ent.

5. L ’au teur a brossé dans son travail égalem ent quelques-unes des 
voies de la fo rm ation  des particules e t il fa it égalem ent une classification  
de celles-ci en lignes générales d ’après l’origine.

L 'au teur insiste sur le besoin de l’é tude des particules à plusieurs  
égards, e t no tam m en t en  connexion avec leur form ation. Cette question  
est d’im portance, surtou t si l’on tien t présent que la classe des particules  
va croissant en albanais.

6. Enfin , l’au teur considère nécessaire que de ce travail soient don­
nées aussi quelques conclusions concernant la reproduction des particules 
dans le dictionnaire en  préparation de l’albanais une question  *r?s 
im portante  celle-ci surtou t si l’on tien t présent que les particules dans 
les dictionnaires antérieurs de l’albanais, en dépendance du tra item ent 
théorique qu ’on leur a fait, ne sont insérées presque poin t ou elles 
ne le sont que très peu.




